2-e IOCJAHUE K KOPUH®AHAM, I'aaBal

JAEJEHUE HA AB3AIIbI B COBPEMEHHBIX INEPEBOJAX"

uBs? NKJIV NRSV TEV NJB
IIpuBercTBUE IIpuBercTBUs Tpuserersue IIpuBercTBUE Obpamenne u
Oyarojapenuve TIPUBETCTBHS
1:1-2 1:1-2 1:1a 1:1a 1:1-2
1:16 1:16
1:2 1:2
[TaBen 6maromaput VYremienue B ITaBen Bo3maeT
N bnaronapenue
0CJIe CTpaJaHuil CTpaJlaHuu 6naronapenue bory
1:3-7 1:3-7 1:3-7 1:3-7 1:3-7
W36aBieHHbIE OT
cTpaJlaHuil
1:8-11 1:8-11 1:8-11 1:8-11 1:8-11
Otcpouka BU3HTa Tekymue ornomenust | U3menenue B miianax | Ilouemy IlaBen
Uckpennocts [1aBna
IIaBna C HEPKOBBIO IlaBna HM3MEHUJ CBOU ILIAHbI
(1:12-2:13) (1:12-2:4) (1:12-2:11)
1:12-14 1:12-14 1:12-14 1:12-14 1:12-14
BepexHoe
OTHOUIEHHE K LIEPKBU
1:15-22 1:15-24 1:15-22 1:15-22 1:15-22
1:23-2:4 1:23-2:4 1:23-2:4 1:23-2:4

INTPOYTEHHUE TPET!)E (cmoTpu pazen «Kak npaBHJIbLHO YHTATH BHOIHION)
IIONCK HAMEPEHUHU ABTOPA HA YPOBHE AB3ALIEB

Hacrosiimuit koMmMeHTapuil Juisl Bac SIBJISIETCS, MPEkKIE BCEro, PYKOBOJCTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
BBl OCTA€TECh OTBETCTBEHHBLIM 3a CBO€ COOCTBEHHOE MCTOJIKOBaHMe buOmmu. Kaxknaplii u3 Hac
JIOJDKEH TPOJBUTATHCS B CBETE TOTO, YeM MbI 00siaaeM. Bce mepBeHCTBO B MpoIiecce TOJKOBAHUS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cesitomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekiiaIbBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPIIICHHO HE CJIEAYET CAaBaThCS Ha €ro BOJIIO.

[IpoutuTe rnaBy 3a oauH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHUTE Ballle COOCTBEHHOE JEICHUE
[0 TeMaM C BapuaHTaMU IISITH COBPEMEHHBIX NepeBooB bubmuu. Jlenenune Onbneiickoro Tekcra Ha
ab3arpl He OOrOJyXHOBEHHO, HO OHO — KIJIIOY K ONPEJEIICHHUI0 aBTOPCKOTO 3aMbIcia, MOHUMaHHEe
KOTOPOTO Ba)KHEE BCEro JJIsi TOJIKOBaHUs. B kaxxnom abzarie JODKHA OBITH OFHA, M TOJNBKO OJHA
Tema.

1. Tlepssrif ab3arl.
2. Bropoii a63arr.

3. Tpertwuii ab3arr.

* Xors nenenne Ha absaupl He 0OTOlyXHOBEHHO, HO OHO IIOMOTAaeT IOHATH 3aMbICE] M3HAYAIBHOTO aBTOpa U
cieioBath eMy. Kaxkiplii COBpeMEHHBIN MepeBoi CHAOXKEH MpeBapsIoulell IJ1aBoH, arouel MpecTaBlIeHNue O JIeICHUN
Ha a03albl BCEro TEKCTa B IeJIoM. B kaxkioM ab3arie coiepXHUTCs 0JjHa IJIaBHas TeMa, UCTHHA WM MbICIb. JTa TeMa B
KaXJIOM BapuaHTe IepeBoaa (Gopmynupyercst no-ceoemy. UnTas TekcCT, 3aJaBalTech BOIPOCOM, KaKOW W3 INEpEeBOOB
0oJIbIIIE COOTBETCTBYET BallleMy IPE/ICTABICHHIO O €ro JEeJICHUH Ha TEMBI U CTHXH.

PasMpInisist Ham KOHKPETHOW TJIaBOHM, BBl JOJDKHBI, MPEXJE BCEro, YyuTaTh buOmmio, a yxe 3aTeM — CTaparbes
ornpenennuTh TeMbl (ab3arsl). [Tocie 3TOro cpaBHMTE Balle BOCTIPHATHE TEKCTa ¢ COBPEMEHHBIMH NEpeBOJaMH. TOIBKO
TOT'Zla, KOTZa BB IOMMETE 3aMBICEIT aBTOPA, CJIEAYS €r0 JIOTHKE M3JI0KEHNUS, BBl CMOXKETE NMPAaBIIIbHO TOHUMAaTh bubmmio.
Tonbko aBTOp OBUT BHOXHOBIEH Borom — umrarenn He MMEIOT NpaBa M3MEHSTH WM HCKaXKaTh €ro IOciaHue. 3aTo
yurareny bubnmu o0s3aHbI MPUMEHATH OOT0lyXHOBEHHYIO HCTHHY B COBPEMEHHOH CHUTYalluy U TIOBCEAHEBHOI XKHU3HU.

Bce 00BsicHEHHMS 1O TEPMUHOJIOTHH M COKPAICHMSAM IIOJHOCTBIO JAIOTCA B ciefyrommx pasgenax: «Kparkwue
onpejeaeHHs TPAMMATHYECKHX TEPMUHOB rPevyecKoro sizbika», «Kpurnka Tekcra» u «ToJIKOBBIN CJ10BAPbY.
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4. U tak panee.

ITOHUMAHME KOHTEKCTA

A. 2-e Ilocnanne x KopuHdssHaMm ObUIO HATMCAHO CITYCTS OT IIECTH JI0 BOCEMHA/IIATH MECSIICB
nocie 1-ro Kopundsuaam, Bo Bpemsi npeObiBanus [laBna B MakemoHun Bmecte ¢ THUTOM,
KOTOpbIX npuHec [1aBiy OTBET OT LEPKBU HA €r0 MPEAbIAYIINE MONBITKA TPUMUPEHUS ¢ HE
(cp. 2:12-13; 7:11-16).

Bb. Oro [locnanue — riay6oko uyHOe. DMOIMOHAIBHOE cocTosiHue [laBma BuaHO maxe uepes
rpaMMaTHYeCKHe OCOOCHHOCTH TEKCTa (T.€., OTCYTCTBUE COIO30B 1 HETIOHBIX MPEIJIOKECHUN ).

B. IlaBen moxsepraics 3100HBIM HamagKaM cO CTOPOHBI MEHBIIIMHCTBA B 3TOH 1IepkBU. [loxoixe,
YTO 3TO MEHBIIMHCTBO COCTOSUIO W3 WiIEHOB mNomecTHOM uepkBu Kopunda u rpymnmsi
CTpaHCTBYIOMIKX WyaeeB. OOBUHEHUS UX OBUTH CIIETYIOIIMMH:

[TaBen pyKoBOACTBOBAJICSI HEYMCTHIMUA MOTUBaMH, 1:12

[TaBen OBLI HEMOCTOSHHBIM U HEHAAEKHBIM, 1:15 u caex.

ITasen ObLT ci1adbiM, 10:10

[TaBen 6buT HEePUATEH B pU3NUECKOM oTHOIeHUH, 10:10

[TaBen He ObLT XOpomuM opatopom, 10:10, 11:16

[TaBen mponoBenoBan 3a aeubru, 11:7 u cnen., 12:13 u caen.

ITaBen He OBUT UCTHHHBIM anocTojoM, 11:5,13; 12:4

[TaBen He OBLT OpTOIOKCANTBHBIM HyzeeM, 11:21 u cnen.

OHM 00J1a/1aJTi HEMOCPEICTBEHHBIM OTKpOBeHUEM, a [laBen — Het, 12:1 u cnen.

LRI R WD =

INOJAPOBHOE M3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:1a
YPaul, an apostle of Christ Jesus by the will of God, and Timothy our brother,

TEKCT ITIO NASB (1995): 2Kop.1:1a
1HaBe.J], anoctoJ Xpucra Uucyca no Bose boxbeii, u Tumodei, 6pat naw,

1:1a «IlaBea» CaBn u3 Tapca BnepBeie Ha3zBaH I[laBiom B Tekcre Jlesn.13:9. BepositHo, y
OOJIBIIMHCTBA WYJEEB U3 «PACCESIHHUs» (IUacropbl) ObUIM M eBpeiickue, U rpedeckue nMmeHa. Ecnu
3TO Tak, TO poautenu Capia Janu eMy Takoe MM MPU POXKJIECHHUH, HO TOJIBKO HEACHO, IOYEMY 3TO
UM HEOKUJIAHHO mosiBisiercs quiib B JlessH. 13?7 Brnonne Bo3MoxkHO, uTo (1) okpyxatouue Casia
JIIOJM CTajnu Ha3biBaTh ero [laBmom, umu (2) oH cam Hayan Ha3bIBaTh ce0s CIIOBOM «MaJICHbKUI» WU
«HauMeHbIiy. ['peueckoe ums Paulos oznavaeT «maneHbkuii». [1o moBoy MPOUCX0XKICSHHS 3TOTO
IPEUYECKOr0 MMEHH BBIJIBUTAIIOCH HECKOJIBKO Teopuid: (1) B OgHOM W3 TpemaHWil BTOPOTO BeKa,
3alMCaHHOM B HEKaHOHHMYECKOM kHure m3 deccagonuku non HasBanuem «IlaBen m dexma» [Paul
and Thekla], yrBepkmaercsi, uro IlaBea ObLT HHM3KOTO POCTA, JIBICHIH, KPUBOHOTHH, C TYCTHIMH
OpOBSIMHU ¥ BBIMYKIIBIMH TJIa3aMU, H 3TO, BO3MOXHO, CTaJI0 IEPBOMPUYUHON ISl TAKOTO €0 MMEHH,
(2) tekctsl, B KoTOopbix [laBen Ha3piBaeT ce0si «HAMMEHBIIUM U3 BCEX CBATHIX», MOTOMY 4YTO OH
HoJBeprajg LEpPKOBb FOHEHUSAM, Kak 00 3ToMm roBopurcs U B Tekcre [lesn.9:1-2 (cp. 1Kop.15:9;
Ed.3:8; 1Tum.1:15). HekoTopslie e BUIAT B CIIOBE «HAMMEHBITNI» THYHBIN BIOODP [laBna Ha3bIBaTh
cebst mmeHHo Tak. OHaKo, Cy/s MO TaKUM KHHUTaM, kak [locnanue k ["amatam, rae oH MOAYEPKUBACT
CBOIO HE3aBHCHMOCTH M paBEHCTBO ¢ J[BeHaauaThio aroctoiamu u3 Mepycanuma, Takoe 0ObsICHEHHE
BBITJISLAUT MajoBeposaTHBIM (cp. 2Kop.11:5; 12:11; 15:10).

0 «amocToJ» DTO PacIpOCTPaHEHHOE IPEYECKOE CII0BO, 03HAYAOIICE «ITOCHLIATh, OTCHUIATE (T.€.
apostells). Cm. YACTHYIO TEMY «IIOCBUIATE (APOSTELLO)». YV 60rocioBckoro ymnorpe6-
JIEHUS TOTO TEPMHUHA €CTh HECKOJILKO BAPUAHTOB:
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1. PaBBUHBI IPUMEHSIOT €r0 JUIsi 0003HAYEHUS YeI0BEKa, KOTOPOTO IPYroi YesoBeK M03Bajl
(mpu3Bal) M HAMPaBWII, Ky/1a HEOOXOUMO, B KAUECTBE CBOETO OPUITUAIBHOTO TPEICTaBUTENS
— YTO-TO OJ00HOE MMEIOIIEMYCS B aHTJIHICKOM SI3bIKE CII0BY «ambassador» («mocom») (cp.
2Kop.5:20).

2. B EBanrenusix 3TOT TEpMHH YacTO UCIIOJIB3YETCS, KOTIa TOBOPUTCS O TOM, 4To Mncyc Obin
nocian Otnom HebGecubim. B EBanrenuu ot Moanna on npuoOperaeT MeCCHaHCKUN
noatekcT (cp. Md.10:40; 15:24; Map.9:37; JIk.9:48, u ocobenno B Nn.4:34;
5:24,30,36,37,38; 6:29,38,39,40,57; 7:29; 8:42; 10:36; 11:42; 17:3,8,18,21,23,25; 20:21). 1
oH ke ynorpebnsercs Mucycom, koraa Tot moceuiaet Bepyromux (cp. Mua.17:18; 20:21).

3. B HoBowm 3aBere 3TOT TEpMUH IPUMEHSAETCS IO OTHOLIEHUIO K Y4EHUKaM XpHUCTa:

a) K Y3KOMY KpYTy IepBOHaYaIbHO U30PAHHBIX JIBCHAANATH YIYeHUKOB (cp. JIk.6:13;
Hesn.1:21-22)
0) K oco0oii rpymIe anoCTOILCKUX MTOMOIITHIUKOB U COTPYAHUKOB:
(1) Bapnaga (cm. [esn.14:4,14)
(2) Augponuxk u IOuus (KJV, Junia, cm. Pum.16:7)
(3) Anommoc (cm. 1Kop.4:6-9)
(4) Haxos, 6par 'ocioga (cm. 'an.1:19)
(5) Cunyan u Tumodeii (cm. 1dDec.2:7)
(6) BO3moxHO, u Tur (2Kop.8:23)
(7) Bo3moxHO, u Emadpoaut (dumn.2:25)
B) H K Japy, ACUCTBYIOIIEMY B IIepKBHU U B Haie Bpems (cp. 1Kop.12:28-29; Ed.4:11).

4. TlaBex UCMONIB3YET 3TOT AMOCTOILCKUN TUTYJ B OTHOIICHUH ce€0s1 B OOJIBIIMHCTBE CBOMX
MOCJIaHUH B KaUE€CTBE CPEJICTBA yIOCTOBEPEHHS CBOETO aBTOPUTETA U BIACTH, JAPOBAHHBIX
emy borom kak noiaHoMounomy npencraButento Xpucra (cp. Pum.1:1; 1Kop.1:1; 2Kop.1:1;
lan.1:1; Ed.1:1; Kon.1:1; 1Tum.1:1; 2Tum.1:1; Tur.1:1).

0 «XpucTa» DTO IrpedyecKuii SKBUBAJICHT JPEeBHEEBPEHCKOro Tepmuna Meccus (mawiuax), KOTOPBIA
o3HauaeT «llomazaHHuk». DyKBanbHO OH O3HA4aeT «IPU3BAHHBIM M CHAPSDKEHHBIM borom mis
UCIIOTHEHHUST ocoboi 3amaunm». B Berxom 3aBere momaszaHue coBepiaioch Ipu OGUIIHATEHOM
BBEJICHUU B JOJDKHOCTB/CIIY’)KEHHE BOXKICH TpeX KaTeropui: CBSIICHHHUKOB, LIAped M MPOPOKOB.
Wucyc ucmomHseT Bee TpH 3TuX cirykeHus (cp. Esp.1:2-3).

o «HMucyca» DIt1o npeBHeeBperickoe nmsi o3HaydaeT «AXBE cnacaer» wim «AXBE mpunocur
cniaceHue». 3eMHbIM poauTesiM Mucyca 31o ums 6bu10 OTKpBITO anrenamu (cp. Md.1:21). Crnoso
«Mucyc» TPOUCXOAUT OT JPEBHEEBPEHCKOrO TEPMHHA, O3HAYAIONIEr0 «craceHue», hosea, k
KOTOpoMy n006aBieH cypdukc st o6o3HaueHus 3apetHoro nmenun bora-AAXBE. D1o To ke camoe,
4TO M ApeBHeeBperickoe ums «Jbxomryay (Joshua).

O «mo BoJie boxbeii» DOrta xe camas BcrynuTenbHas (paza ymorpebieHa B Tekctax 1Kop.l:1;
2Kop.1:1; Ed.1:1; Kon.1:1 u 2Tum.1:1. [laBen 6bu1 riayboko ybexneH, uro Cam bor uzbpan ero
OBITH alIOCTOJIOM. DTO OCOOCHHOE YYBCTBO MPU3BAHUS MOSBUIOCH Y HETO B MOMEHT OOpaIeHHs 10
nopore B [lamack (cp. Hesn.9:1-22; 23:3-16; 26:9-18). ITaBen yacto 3asBiisisi 06 n30paHuu U JaHHON
emy borom amocToibckol BiIacTd, 4TOOBI MOATBEPAUTH, YTO €r0 IMOCIAaHUS UMEIOT boxxecTBeHHOE
MPOUCXOXKACHUE (T.€., 00 HX OOTOyXHOBEHHOCTH, cp. 2Tum.3:16; 1Kop.2:9-13; 1dec.2:13).

['peueckue pyKONUCH Pa3IMYarOTCs 3/1€Ch B 3aBUCUMOCTH OT IOPSIKA CIIETOBAHHS CIIOB:

1. «Hucyca Xpucra», A, D, G, K u L (Ilemurra, KJV, NKJV)

2. «Xpucra Uncycar, P*°, X, B, M u P (NASB, NRSV, TEV, NJB, NIV)

[To Bceit BUTUMOCTH, OOTOCIIOBCKOTO 3HAYCHUS AT TIOCIEOBATEIILHOCTh HE UMEET.

0 «Tumodeii, Opat Haw» B Texcre 1Kop.1:1 ynomsayr CocdeH; 3aech ke MO UMEHH Ha3BaH
Tumodeil, BO3MOXKHO, Kak COTPYIHHUK, COaBTOp, Wi mwmcel. He uckimroueHo takke, uro IlaBen
YMBIIIEHHO YHOMsHYNI TuModes mo Toi mpu4MHe, YyTO 3Ta LEPKOBb OTHECIACh K HEMY, KOT/a OH
nocrasui uM 1-e [locnanne anocrosna I1aBna, oueHb paBHOIYIIHO U HEYBAXKUTEIBHO.



YACTHAS TEMA: THUMO®EN

NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:1b
To the church of God which is at Corinth, with all the saints who are in the whole of
Achaia:

TEKCT ITIO NASB (1995): 2Kop.1:16
16uep1cBn Bbo:xbeii, Haxoasimeiics B Kopunde, co BceMu CBATHIMHU, KOTOPbIE €CTh BO BCeil
Axaum:

1:16 «mepkBu»  I'peueckuit Tepmun ekklesia obpasoBan W3 ABYX CJIOB: «u3 (yKkasvieaem Ha
ogudicenue 3a npeodeivl 4Ye20-mo)» W «BBI3BAHHBIM, MPHU3BAHHBINA, HA3BaHHBII» U TIOPTOMY OH
o0o3Havaet rojeil, npu3BaHHbIX borom u3 mupa. PaHHAs 1lepKOBb 3aMMCTBOBaja 3TOT TEPMUH U3
cBerckoro oOpamenus (cp. Hesn.19:32,39.40) u mo Ttoit mpuumHe, 4yro B CenTyaruHTe OH
ynorpebnsieTrcss aius HazBaHus M3pawns «obmectBom [ocmomammy» (cp. Ywme.16:3; 20:4). Tlo
OTHONIICHHIO K ce0e IIepPKOBb HKCIIONB30BaJIa €r0 M IMOTOMY, YTO CUMTana cels MPOIOIDKEHUEM
BeTx03aBeTHOro Hapoja boxkbero. Ona Obuta HOBbIM WM3pamnem (cp. Pum.2:28-29; T'an.6:16;
1ITer.2:5,9; Otk.1:6), ocymecTBiaeHueM BcemupHoit boxbeit muccun (cp. beir.3:15; 12:3; Mcx.19:5-
6; M}.28:18-20; JIk.24:47; Hesn.1:8).

0 «boxbeii, Haxoasimeiicas B Kopundge» B s1oit dpaze orpaxarorcss aBa pa3audyHBIX CMBICIA
TEPMHHA «IIEPKOBbY:

1. MecTHOe COOOILECTBO JyXOBHO POKIEHHBIX M NPUHSABLIMX KpEIIEHHE BEPYIOLINX; B 00Jb-
mmHCTBe ciay4yaeB B HoBom 3aBete ciioBo ekklesia ymoTpe6ieHo HMEHHO B 3TOM CMBICIIC;

2. obobmaromee HazBaHue llepkBu — Tema Xpucrtora; 310 siBHO 10 TeKcTy M.16:18 (mepBsiii
U3 peAKuX cliydaeB ymoTpebneHus storo tepmuHa Mucycom, cp. Md.18:17 [mBaxnasl]); B
tekcre Jlesn.9:31 clioBO «1IepKOBb» YMOTPEOJICHO B €IMHCTBEHHOM 4YHUCIIe, HO 0003HaYaeT
OHO Bce nomecTHble LepkBu B Hynee, ['anunee u Camapuu; M, HaKOHEN, MCIOJIb30BaHUE
storo Tepmuna B [locnanuu x EdecsHam, koTopoe sIBISIETCS MUPKYISIPHBIM TOCTAaHUEM IS
BCeX IiepkBei B Manoii Asuu (cp. 1:22; 3:10,21; 5:23-32).

CymectByer omHo orpomHoe Teno XpucroBo, oObenuHsOmEe B cebe BCEX BEPYIOLIUX

(CKUBYIIMX ceiuac, U yX€ yMepUIMX), U €CTh NMOMECTHbIE LIEPKBU, KaxJas U3 KOTOPBIX SIBIISIETCS
4acTU4KOH L{epkBH BCEIEHCKOM.

O «€O0 BCEMH CBSITHIMH, KOTOPbI€ €CThb BO Bceil Axaumm» DTO NPUBETCTBHUE IMOKA3BIBAET, UTO
nanHoe [locmanme mnpegHaszHavagoch Juisi ropa3fo Oojiee IMIMPOKOW ayTUTOPUH, YeM OJHa
KOHKpETHasl IepKOBb, KaK, COOCTBEHHO, W Apyrue mocianus [laBma. OHO MOTIIO BBIMONHSTH
(GYHKIMIO HUPKYISIPHOTO MUChMA JUIS LEpKBeH 1esoro pernona, nogooHo Ilocnanusm k [Manatam u
Edecsnam. Tem He MeHee, OHO MOJHOCTBIO COCPEAOTOUEHO HA MPOOIeMax UMEHHO KOPHH(CKOM
LEPKBHU.

O «CBATBIMH» OTO 03HAYaeT, YTO OHM OBbUIM IPOBO3IJIALLICHBI CBATBIMHU OJlaroaps CIyXEHHIO
Wucyca Xpucra mpu mnocpenctBe Cmstoro [yxa (cp. 6:11). T'JIATOJI (hagiazo) sBnsiercs
OJHOKOPEHHBIM CO ciioBaMu «cBsiToi» (hagios) u «cesreie» (hagioi). CMbICT 3TOro TepMHHA
3aKJII0YaeTcsl B HalleM M30paHuM (OTHEIEeHMH) Ha cioyxkeHue bory. 3nmeck mojapasymeBaercs Haie
nonoxkenue B Hém, kak u B cT. 3, a B Apyrux Tekcrtax HoBoro 3aBeta roBOpHUTCS, YTO BEPYIOIINE
JOJDKHBI CTPEMHTBCS K «cBATocTW». (CBoe mosoxkeHue B bore HyxHO coxpansate! M IlaBen
no0yX/1aeT U BJOXHOBJSIET K ATOMY pa3ZeiUBIIYIOCS M BO3TOPIAMBILYIOCS IIEpPKOBb, Ha3blBas €€
BEPYIOLLUX «CBSATBIMW», HECMOTPSl Ha BCE UX Hecypa3HocTH, Heynauu u rpexu! Cm. YACTHVIO
TEMY «CBATBIEY.

NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:2
’Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus Christ.
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TEKCT ITIO NASB (1995): 2Kop.1:2
%61arogaTh BaM u mup ot bora OTua namero u I'ocnoga Uucyca Xpucra.

1:2 «b6aaromats BaMm u Mup oT bora» TpaaulMOHHBIM HAYAIOM B AJITMHUCTHYECKUX MUChMax
OBLIIO CIIOBO «IIPUBETCTBYIO/eM» («pagoBaThesy», cp. Hesn.23:26; Mak.1:1), a He «bmaromate». [1aBen
UCIIOJNIB3YeT 37ICh UTPY CIIOB, M3MEHHB «Chaireiny Ha «charisy», 4ro nmpeBpaTuiIo 3TO NIPUBETCTBHE B
cyryoo xpuctuanckoe (cp. ldec.1:1; T'an.1:3). Hexortopbie yTBEpX)AalOT, YTO CJIOBO «MHP)»
OTpakaeT 3HaueHHE JpeBHEeBpeiickoro cioBa «Shalomy. He uckitoueno, uto [1aBiy 310 coueranue
CIOB OBUIO 3HAKOMO II0 TEKCTy AapoHoBa OsarocimoBeHus B Yuc.6:24-26. BonbmmHCTBO
AIITUHUCTHYECKUX TMUCEM HAYMHAIOTCS C MOJIMTBBI OJIarofapeHusi, HO MO MPUYHHE KOHQIUKTA
mexnay IlaBiaoM u 3Toil 1IepKOBbBIO, BCTYNUTENbHAsT MOJIUTBA Oyiarogapenust oopaiieHa k bory (cp.
1:3-7).

0 «ot bora OTma Hamero» OTHMHU CIIOBaMHU aKIEHTHPYETCS BHUMAHUE HA TIyOOKO JHYHBIX
ceMelHbIX B3auMooTHomeHusx (cp. Md.6:9). B Berxom 3aBere bor npencrasnen Otiiom M3paunis
(cp. MUc.64:8; Oc.1-3;11). Tlockonmbky bor - JIM4yHOCTH, TO HAWIYYIIMMH MeTadopamu,
ONKMCHIBAIOIIMMH B3aMMOOTHOIIIEHUSI BHYTpU boxkecTBeHHOM Tpowuibl u oTHomeHus: bora co Ceoum
HapoJOM, SIBJISIIOTCS MMEHHO €Bpelickue ceMeliHble TepMmuHbl. M kak Oten otHocutcs k Hucycy,
TOYHO TaK k¢ OH OTHOCHUTCS U K BEPYIOLIUM.

Kak «b6naromate», Tak u «mup» ucxoaat or Oruma u CeHa. Otenp u Hucyc cBsi3aHbl
rpaMmaTH4ecku B enunoe 1enoe (t.e., ogud [IPEJJIOIL, vo aa JIOTTOJIHEHU ). ¥ HOBO3aBeTHBIX
aBTOPOB 3TO OBUI pacmnpocTpaHeHHBIH crmoco0 mnonarBepxkaeHus boxectBennoctu Hucyca (cp.
Idec.1:1; 3:11; 2dec.1:2,12; 2:16). Jlpyrum mnog00HBIM CHOCOOOM OBUIO HCIOJb30BaHUE
BETX03aBETHBIX TUTYJI0B bora npumenurtensHo k Uucycy (Hanp., ['OCTIO/b); Tak:Ke U BETX03aBETHOE
cobritue «/lenp I'ocoma» (cp. ct. 8) Tenepb coorHOCcUTCs ¢ Mncycom.

o «u I'ocmopa HMucyca Xpuera» Kaxngoe U3 3THX CIOB SBJISETCS 4YacThIO MOJHOIO TUTYJIA
«I"ocnonp Nucyc Xpucrocey» (cp. cr. 2,3,7,8,9,10). 1 y kaxaoro u3 HUX UMEETCS CBOE COOCTBEHHOE
3HauYEHUE.

1. «Xpucroc» — 3TO TpeuecKuil mepeBo ApeBHeeBpeiickoro cimoBa Meccus (T.e., [lomazaHHHK).
Taxum 06pa3om moaTBepKAaeTcs BeTxo3aBeTHbI TUTYN Mucyca xak Toro, Koroporo AXBE,
no CBoeMy 00€TOBaHMIO, MTOCIIAN YUPEAUTh HOBBIM BEK MPaBETHOCTH.

2. «Mucyc» — 310 UM, kotopoe Miagenny u3 Budueema Opi10 nano anrenom (cp. Mo.1:21).
OHO 00pa30oBaHO OT JIBYX JIPEBHEEBPEUCKUX CyIIecTBUTENbHBIX: «AXBE», nmenu bora mo
3aBeTy, U «cmaceHue» (T.e., hosea). DTo To ke camoe, YTO M JPEBHEEBPEHCKOE HMS
«JIxomya» (Joshua). Korma ono ymorpeGisieTcsi OTAEIBHO, TO YacTO OTOKICCTBISCTCS C
KOHKPETHBIM uenoBekoM — Mucycom u3 Hazapera, cetHoM Mapuu (aamp., M¢.1:16, 25; 2:1;
3:13,15,16).

3. «locnomp» (ucnonp3yercs B 1:1 KJV) — at0o mepeBox japeBHeeBpeiickoro tepmmna adon,
O3HAYAIOILIETO «BIAABIKA», «XO3AUHY», «MYX» WIU «rocnoaun». Wynenm omacamuch
NpOM3HOCUTH cBsieHHoe uMs SIXBE, nabbl HUKOMM 00pa3oM HE HApYIIUTh OAHY U3 [lecaru
3anoBenend. Korma Bo Bpemsi ureHus Berxoro 3aBera onu nmoxoawnd ao cioBa SAXBE, To
BMecTO Hero npousHocun «4dony (I"'ocnos). BoT mouemy B aHMIMHACKUX MEPEBOIaX BMECTO
SAXBE (YHWH) numercst «['OCHOAb» (LORD), 3arinaBHbIME OykBamu. [IepeHOCS 3TOT TUTYJI
(mo-rpeueckn — kurios) Ha MWucyca, HOBO3aBETHbIE aBTOPBI Tak yTBepxkaamu Ero
boxxecTBeHHOCTH M paBeHCTBO OTIly.

NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:3-7

*Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ, the Father of mercies and God of
all comfort, “who comforts us in all our affliction so that we will be able to comfort those who
are in any affliction with the comfort with which we ourselves are comforted by God. °For just
as the sufferings of Christ are ours in abundance, so also our comfort is abundant through
Christ. °But if we are afflicted, it is for your comfort and salvation; or if we are comforted, it is
for your comfort, which is effective in the patient enduring of the same sufferings which we




also suffer; “and our hope for you is firmly grounded, knowing that as you are sharers of our
sufferings, so also you are sharers of our comfort.

TEKCT ITIO NASB (1995): 2Kop.1:3-7

’paarociosen Bor n Oren Tocroxa Hamero HNucyca Xpucra, Oren muiiocepausi u bor
BCSKOI0 yTelleHus, 4K0T0p1,1171 yTemaer HAC BO BCSAKOM CTPAJaHMU HalleM, YTOObI U MBI
MOIJIM yTellaTh TeX, KTO HAXOAUTCH B JHO0O0OM CTpaJaHHHM, TeM yTelleHHeM, KOTOPbIM Hac
camux yremaet bor. 5H0T0My 4T0, KaK CTpPajaHus XpHUCTOBbI NPeObIBAIOT B H300MJIUU B HAC,
TaK M yTelleHHe Halle u300uiyeT Yepe3 Xpucra. ®A ecin MbI cTpajaaeM, TO 3TO Paad Bauliero
yTellleHHsl W CHACeHHMsl; M eCJIM Mbl yTelmiaeMcsi, TO — PaJd Ballero yTrelleHHUsi, KOTOpoe
coBepuIaeTcs B CTOMKOM NepeHeceHUH TeX Ke CTPaJaHMii, KaKue MepeHOCHM M MbI; w Hama
HajJex/Aa O Bac HMMeeT TBepAOe OCHOBAaHHeE, 3Hasi, YTO KaK Bbl y4YacTByeTe B HalIUX
CTPaJaHMSAX, BbI TAKKE yuacmeyeme U B HallleM yTelIEHUH.

1:3 «baarocaoBeHn» OT 3TOro TpevyecKoro cjaoBa MPOUCXOIUT aHTIHUiickoe «eulogy», o3HavaroIee
«xBaJleOHAs pedYb, BOCXBAJICHHE». OTOT TepMHuH (corjmacHo CenTyardHTe) BCErIa O3Havall
OmarocinoBenue uyenoBekoM bora (cp. JIk.1:68). B Texcre Map.14:61 ¢ ero momormisk0
nepedpaszupoBano umsi bora (1.e., bor Ha3zBan «bmarocnmoBeHHbIM»). IlaBen ucmonb3yer 3TOT
TEpPMUH 10 oTHoUIeHuto Kk Oty B Tekcrax Pum.1:25; 9:5; 2Kop.1:3; 11:31; u E¢.1:3.

o «bor» 2JT10 cnaBocnoBue, cT. 3-11, onucsiBaer bora ¢ Tpex cropon: (1) On — Oteny Uucyca; (2)
OHn - Orern Beskoro mutocepaust; U (3) On — Oreny Beskoro yremeHus:! OObIYHO rpedeckoe TUChMO
HAYMHAJIOCh C MOJUTBBI OnaromapeHus bory 3a momyuareneil 5Toro miuchbma, HO B JaHHOM CiIydae
3Ta MOJIUTBA OnarojmapeHus nmpeanaznadeHa Camomy bory.

SAXBE kak Orma Yeshua (apeBHeeBpeiickoe «Mucyc») MOXHO TO3HATHh TOJBKO depes3
oTkpoBeHue. Huxkakue ¢unocodckre MOBOABI WM JAOMBICIBI HE MOTYT CO3/1aTh HCTUHHOIO
OOrOCTIOBHSI ATOTO YIWBHUTEIHLHOTO POJACTBA. ByabTe Bcerma OCTOPOXKHBI 1O YACTH «I0Ka3aTeIbCTBY»
B OTHOLIEHMM bora, KOTOphle OCHOBaHbl Ha JIOTMKE, a He Ha I[lucaHuu, XOTSA OHU MOPOI
NEHCTBUTENLHO TIOMOTAIOT MHOTHM JIFOJISIM, KOTOpPBIE BHaUaie He mMpuHUMAloT [lucanue Kak UCTHHY.
Cwm. kaury Darona Tpyonana «Jloruka Bepsi» [Elton Trueblood, The Logic of Belief].

0 «Oren MuJiocepausi» CylecTBYeT TpU TPEUECKUX TEPMUHA, KOTOPbIE 03HAYAIOT «MUIIOCEPAME)
WIH «COCTPaJlaHue, COTYBCTBUECY:

1. eleos, 0OBIYHO BBIpAYKACT YYBCTBA MUJIOCEPINS, KATOCTH, MPOIICHUS WK Jo0poaerenn (cp.
4:1; Pum.9:15, nurara u3 Mcx.33:19);

2. splanchna, kotopsiM 0003HaYaIH TPEANIOIAraeMOe MECTO (PU3HUECKOTO PACITOIOKCHHSI
YyBCTBA COCTPAJAHMs U MUJIOCEPIUS, BO BHYTPSHHHUX OpraHax B 00JIacTH KUBOTA (Cp.
®un.2:1; Kon.3:12);

3. 0iktirmos, ourymeHne 1K MposiBICHHE MAJIOCEPIUS, KaJIOCTH HIIU COCTPAAaHUsl K JIPYroMy
YEJIOBEKY B pe3yJIbTaTe MOHUMaHus ero coctosiHus (cp. 1:3,4-6; Pum.12:1).

OTOT TEepMHH XapakTepu3yeT boXbM WyBCTBa M JEHCTBUS 1O OTHOIICHUIO K MaIIEMy
yenoBevyecTBY. Ha 3ToM U 3mkaeTcs Hallla HaJeX/1a — Ha HEM3MEHHOM MUJIOCEPAMH U OilarofaTtu
bora.

B HoBom 3aBere mnisi omucanusi bora dacto wucmosbdyercs cioBo «OTem» B COYETaHUH C

POJAUTEJIBHBIM ITATEXKOM:

Oren munocepaus (cp. 2Kop.1:3)

Oren cnasel, Ed.1:17 (cp. Hesn.7:2; 1Kop.2:8)

Oren Beex (cp. Ed.4:6)

Oren ayxoB (cp. EBp.12:9; OTk.22:6)

Orern cBeta (cp. Mak.1:17)

B nocnanusx [laBna yacto Bcrpeuaercs Boipaxenue «Oten ['ocniona Hamero Mucyca
Xpucray»

S e

1:4-11 «yremaer» ITOT TepMHUH, paraklésis, B pa3HbIX ero Gopmax, B ctuxax 3-11 ymorpebinsercs
ACCATDH pas. OH SBIAETCSA KIIOYEBLIM JJIA JaHHOI'O TCKCTa, a TaKKC U JJId 6OJ'II>H_IOI‘O (bparMeHTa,




BKJIIOUAIOLIET0 B ceOs raBbl 1-9, rae oH BeTpeuaeTcs ABaaLaTh ATk pa3. bykBanbHOe ero 3HadeHue
— «IPU3BaHHBINA OBITH psAAOMY». ETro 4acTo MCHOIB30BaIH B IOPUAMYECKOM CMBICIIE TIO OTHOIICHUIO K
aJIBOKaTy, KOTOPbIM OKa3blBajl HEOOXOIMMYIO MPaBOBYIO MOMOINIb, yTelIal U MoAdaapuBal, JaBal
PEKOMEH/IalNH.

B paccmaTpuBaeMOM KOHTEKCTE€ 3TOT TEPMHH NPUMEHSETCS B CMBICIIEC OKa3aHUs MOAJIEPIKKH,
obonpenus u yremenus. B tekcrax MH.14:16,26; 15:26; 16:7 poacTBeHHbII eMy TepMuH paraklétos
HCIIOJIb3YyeTCs 1Mo oTHoMIeHHI0 K CBsitomy Jlyxy, a B Tekcte 11H.2:1 — k Nucycy Xpucty. B nanHom
KOHTEKCTE OH OTHOCHUTCS K OTiry.

['maronbnast popma parakaled ncnonp3yeTcsi B HECKOIBKUX CMBICTaX:

1. B Cenrtyarusre:

a) yroBapuBaTh, yOSKIaTh, yBelleBaTh, B1.3:28

0) yremarh, ycriokanBath, beit.24:67; 37:35; I1c.118:50 (B MeCCHAaHCKOM CMBEICIIE;
Nc.40:1; 49:13; 51:3; 61:2)

B) cocCTpaaaTh, COUYBCTBOBATh, KaneTb, BT.32:36; Cyn.2:18; [1c.134:14

I') yCIoKauBaTh, yTemarb, Mc.35:4

1) 3BaTh, Npu3bIBaTh, Mcx.15:13

2. B Ilocnanmsx IlaBna B nepkoBs Kopunda:

a) yroBapuBaTh, yOexknarh, yBemieBath, 1Kop.1:10;4:16; 14:30-31; 16:15-16; 2Kop.2:8;
5:20; 6:1; 8:4,6; 10:1

0) yremarh, yCIIOKauBaTh, MOI0AAPUBATh, 0OHaIEKUBaTh, 2Kop.1:4,6; 2:7; 7:6,7,13; 13:11

B) cocTpaaaTh, COUyBCTBOBATH, kKaneTh, 1Kop.4:13

I') NPOCHUTh, yMOJATH, ynpamusaTs, 1Kop.16:12; 2Kop.9:5; 12:18

1:4 «4T00BI M MBI MOIJIM yTeHIaTh TeX, KTO HaAXOAUTCHA B JIIOOOM cTpaganum» B nanHoMm
KOHTEKCTE YKa3bIBa€TCs JBE MPUUYUHBI, TOUEMY XpHCTHaHE MOpor crpanarot: (1) yToObl MBI OBLTH
CIOCOOHBI U IPYTUX YTEWIaTh, CT. 4;  (2) 4ToObI yOepeub HAC OT CTPEMIICHHS TIOJIaraThCsl Ha CaMuX
cebs, cT. 9. Bepyromme ®KUBYT Cpeay MaJIIero rpexoBHOro Mupa. B HeM mpoucxXoasT U nevaabHbIe
COOBITHS: OJIHU — CTaTUCTHYECKHUE, APYTHE — OT IMPOSBICHUS YbEH-TO JUYHOM 37100BI, HO BCE ITO
MOXXET OBITh MCIOJIb30BAaHO (HE IMOCIaHO, HO JOMyIIeHO) boroMm s oOpeTeHus HaMH TyXOBHOM
3pEJIOCTH U COBEpIICHUs ciykeHus (cp. Pum.8:28-29).

DTUMOJIOTMYECKOE 3HAYEHUE TepMuHa «crpamanue» (T.e., thlipsis) — «cxumare; cnaBiauBath;
CTUCKUBATh» WU <«IaBUTh, APOOUTH, TOJNOUb» (IIOJAOOHO MPOILECCY OTKMUMKH BHHOTpAJla WIH
nepeMasbIBaHUIO 3epHa B MYKY), HO CO BPEMEHEM €ro CTaj yNoTpeOssTh B MEPEHOCHOM CMBICIIE
Ui 0003HaueHus ¢pu3mdeckoit (cp. 1:6) wim aymeBHOH, sMounoHanbHOHR (cp. 2:4; 11:28) TpaBMBI
(cp. 4:8; 7:5).

N — M0€ kpaTkoe JIMYHOE 3aMedyaHue. B 3TOM KHUTE€ 4acTO OYEHb TPYIHO IOHATh, KOTO UMEHHO
nonpaszymenaer [laBen moa MECTOMMEHMSIMM MHOKECTBEHHOI'O YHCIIA «MbI», «HAc» U «Hamy. Umu
oH Mor 0003Ha4ath (1) Tompko cedst camoro; (2) ceds 1 CBOI0 MUCCHOHEPCKYIO KoMaHy; (3) cebs u
JIPYTHUX arnocToiioB; UM (4) Bcex BepyrolmuX. ToIbKO KOHTEKCT MOXKET OMPEIeNIUTh, HO MHOTIa 3TO
TaK ¥ OCTAETCs] HEOTHO3HAYHBIM.

YACTHAA TEMA: CKOPBb

1:5 «crpananus XpucToBbI NPeObIBAIOT B H300MJMH B Hac» [laBen roBOpUT 0 BEPYIOIIKX KakK O
COyYacCTHUKaX B CTpaJlaHUAX XpHUCTa HecKoibko pa3 (cp. 4:10-11; Pum.8:17; ®un.3:10; Komn.1:24).
ITockonpky MBI ydyacTByeM B Ero cMepTu M BOCKPECEHMH, TO TOYHO TaK K€ Mbl paszaeisieM ¢ Hum
Ero crpaganus u ronenus. O cTpagaHUsSX XpUCTHAH TOBOPUTCS JOCTaTOYHO YacTo (cp. Pum.8:17;
lan.6:17; ®un.3:10; Kon.1:24; Esp.13:13; 1Iler.2:19-23; 4:12-19). 1 oHM ABASIOTCS HOPMOU IS
Bcex xpucthad. [loxoke, 4To 3Ta Tema craja oObemuHsonedl masa Bcero 2-ro I[locnmanus k
Kopundsanam. Ho XpucroB n1octaTok Takke Mpen300MiyeT U Jbercs depe3 kpait! [la, Bepyrommm
MPEJICTOUT CTPaAaTh B 3TOM MaJlIEM MUpPE 3a CBOM XPUCTHAHCKHUE yOexxIeHus, HO Hal bor Takxke u
BOCIIOJIHUT 4epe3 XpHCTa BCAKYIO HaIly HYXKIY — U (PU3UYECKYI0, M AYIIEBHYIO, U JIYXOBHYIO.
CMmepTh W BOCKpEeCeHHE XpHCTa MMEIOT 3HAYCHHE HE TOJBKO JJIS KU3HU HEOCCHOW, HO W IS
3eMHOM!
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0 «B u300uaum» Vcnonp3oBanue [laBnoMm TepMuHa «M300WIME, JOCTATOK» SIBJISIETCS XOPOIICH
WITIOCTpAIMen ero aureparypHoro ctuiis Bo 2-M Ilocnanuu x Kopundsaam:
perissos, ciumikom, upe3mepHo (cp. 2:7; 9:1)
perissoteros, MeaApo, 00UILHO, B M30bITKE (Cp. 2:4; 7:13)
perisseuod, CIMIIKOM, Ype3MepHo, B n3oommmu (cp. 1:5; 3:9; 4:15; 8:2; 9:8)
perisseauma, 6oJjiee YeM JOCTaTOUHO, CIIUIIIKOM MHOTO (cp. 8:13,14)
perisseia, mpeu3obITOK, pensobuue (cp. 8:2; 10:15)

Korz[a pedb uzaer o ToM, 4yrto bor BO Xpucre coBepmmi Ui BEPYHOLIUMX, TO 3TO BCErAa
«1epen30bITOUECTBYIONIEE», «HEOOBIKHOBEHHO IIEApPOE», «CBepX M mpeBbilie»! CM. MOsICHEHHE
1 YACTHVIO TEMY «M305UJIOBATL/IIPEYCIIEBATD (PERISSEUO)».

N

1:6 «ecam» 3mecy — YCJIOBHOE TTPEJIVIOXXEHUE TTEPBOI'O TUIIA. B 3tom mamgmiem mupe
XPUCTHAHCKUM JIUACpaM MHOTOE OYJeT MPUUYUHATH OOJIb M CTPajaHus, HO 3TO MPUHECET OIPOMHYIO
MOMOIILIb U CIIACEHHE TeM, KTO UX ciymaeT. CTpaganue — 3To 4yacTh boxkecTBeHHOro 3ambicia (Cp. CT.

7.

O «3TO paju Ballero yremeHusi U cnaceHus’»» [loCKONbKY yTelleHHe CBA3aHO CO CIIACEHUEM, TO
IIOXO0XE, YTO 3TO COOTBETCTBYET BETX03aBETHOMY CMBICIY TEPMHHA SOSO, KOTOPBIH O3Hayal
busznueckoe n3dasiaeHue/cracenne (cp. Md.9:22; Map.6:56; Max.5:20).

B rpeueckuil pykomucsx NPUCYTCTBYIOT pa3HOUYTEHUS IO dYacTH cTuxoB 6-7. Haubonee
OYEBHIHAS TMPUYMHA 3TOTO 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO CJOBO «yTemieHue» (parakléseos) B ctT. 6a
CIyTaJld C TEM XK€ CaMbIM CJIOBOM B CT. 66, KOTOPOro He OBLIO B MPOMEXKYTOUYHOM Tekcre. M3-3a
3TOTO MPOITYCKa MEePENUCYUKU J00aBWIN U APYTUE CIIOBA, YTOOBI C/IeNIaTh TEKCT MOHATHBIM.

O «B CTOWKOM mnepeHecennu» B Cenryarmare 3TOT TEPMUH HMCIOJB30BAJICS I 0003HAYCHUS
HageKael Wi oxumganus (cp. Uep.14:8; 17:13; 50:7). B mocnanusx [laBma oH moapa3ymeBaet
«JENCTBEHHYIO, HAJEXKHYIO, JOOPOBOJbHYIO BBIHOCIMBOCTHY», KOTOpas MOSBISAETCS B pe3yJbTare
cTpananuii 3a EBaHrenue: 3a Bepy B HETO, 3a KU3Hb [10 HEMY U 3a €ro npososriamenue. Y [lasma B
€ro TOCIaHUSIX «HaIexkaa» (Cp. CT. 7) acCOMMHPYETCS CO CIOCOOHOCTHIO «OBITh TEPHEIMBHIM W
CTOMKHMM)» B TIepeHeceHuu crpananuii (cp. Pum.5:3-5; 8:25; 15:4-5; u 1dec.1:3; 1Tum.6:11).

1:7 TlockonbKy BepyIOIIUE MEPEHOCAT TOHSHHSI U MpeciieJoBanusl, Kak u Mucyc, oHl Takxke, Kak U
Nucyc, ynoctoeHsl 1 boKbero yremeHus.

Hanexna I1aBna o HuX:

NASB «AMEET TBEPJI0€ OCHOBAHHE»

NKJV  «HenpekioHHas»

NRSV «HEnmoKoIeOnuMasi»

TEV «HHUKOIIa HE ocjiabeBaay

NJB «yBEpEHHas

Orort xe cambiit TepmuH (bebaios) ucnonbsyercs B Tekcrax 1Kop.1:8 u 2Kop.1:21.

YACTHAA TEMA: TAPAHTUA

NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:8-11

8For we do not want you to be unaware, brethren, of our affliction which came to us in
Asia, that we were burdened excessively, beyond our strength, so that we despaired even of
life; ®indeed, we had the sentence of death within ourselves so that we would not trust in
ourselves, but in God who raises the dead; ‘®who delivered us from so great a peril of death,
and will deliver us, He on whom we have set our hope. And He will yet deliver us, *'you also
joining in helping us through your prayers, so that thanks may be given by many persons on
our behalf for the favor bestowed on us through the prayers of many.

TEKCT II0 NASB (1995): 2Kop.1:8-11
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*M60 MBI He XOTHM OCTABHMTHL Bac B HeBeICHHH, co0parbs, 0 cKOpOM Hameil, KoTopas
NMOCTHUIJIA HAc B ACHM, YTO Mbl ObLIIN 00peMeHeHbl Ype3MepPHO, CBePX CHJIbI, TAK YTO MbI Ja:Ke
He HAJESLTACh OCTATHCS B JKHBBIX; '60J1€e TOro, Mbl HMeIH NPUTOBOP K CMEPTH B cede caMmXx,
JUISE TOr0 4TO0bI MbI MOJIATAJIUCh He HAa caMux ced0si, a Ha bora, Koropblii Bockpemaer
MepPTBBIX, 10K0T0pblﬁ U M30aBUJI HAC OT CTOJIb OTPOMHOI CMePTeJIbHOM onacnocmu, 1 U30aBUT
Hac, Tor, Ha Koro mbl Bo30xkuau Hamy Haxexay. U OH u eme u30aBUT HAC, 11npn BallleM
COJeiicCTBIM B MIOMOIIIY HAM 4Yepe3 BAIIM MOJIUTBbI, YTOObI OJ1arogapeHue MOrJio ObITh BO31aHO
MHOTHMH JK/bMH 32 HAC, 32 JAPOBAHHYI0 HAM 0JIATOCKJIOHHOCTD M0 MOJIUNEAM MHOTHX.

1:8 «MBbI He XOTHM OCTABHTH BAC B HeBeJleHMU» [laBes 4acTo UCTONB3YeT ATy (Ppa3y NpUCTymas
K HM3JI0’)KEHUI0 JTNOO0 HOBOW MHQopManuu, Ju60 BbBOAOB (cp. Pum.1:13; 11:25; 1Kop.10:1; 12:1;
2Kop.1:8; 1dec.4:13).

O «0 CKOpOM Halel, KOTOpas MOCTHUIJIA Hac B ACHH, YTO MbI ObLJIM 00peMeHEeHbI Ype3MepHOo»
TouHo Hew3BeCcTHO, 4TO 3a coObITHS uMeeT B Buay IlaBem: (1) msATeX, CIPOBOIMPOBAHHBIN
JumutpueM u onucanHbiil B Tekcre [esH.19:23-41; (2) «bopbba ¢ nukumu 3Bepsimu B Edecen u3
1Kop.15:32; (3) TropemMHO€ 3aKiIi0ueHne, BO3MOKHO, CO CMEPTHBIM MPUTOBOPOM (cp. cT. 9-10); mmm
(4) kakas-To ¢usnyeckas 6ose3Hb. HezaBucuMo OT TOTO, YTO 3TO OBLIO HA caMoM Jene, ais [lasma
ST TEPEKWBAHUS HAXOJWJINCh HA TpaHW XU3HKM U cMmeptd (cp. cr. 8-10), u, oyeBHUIHO, B
KOpHH(CKOU 1IepKBU 00 3TOM XOPOIIIO 3HAIH, TOCKOIbKY [laBen He BHAUT HEOOXOJMMOCTH MHCATh
UM 000 BcéM Ooltee moapoOHO.

ITo moBoay TepmuHa «upeamepro» (huperbolé) cm. YACTHYIO TEMY «UCIIOJIbB3OBAHUE
[MTABJIOM TTPEJUIOT'A ‘HUPER’ JIJIS1 OGPA3OBAHU S CJIOKHBIX CJIOB».

1:9 «MbI HMeJIM PUTOBOP K CMEPTH B cede caMux» ITO JOBOJBHO CTPaHHOE yTBEpkKaAcHHUE. Bo-
IIEPBBIX, BO BCEX JPEBHETPEUECKUX JTOKYMEHTAaX CJIOBO «IIPUIOBOP» BCTPEYAETCSl TOJIBKO 371€ECh, U
TOJBKO TIO3KE€ OHO MPUOOpeNno 3HaueHUe «CMEpTHBIA mnpuroBop» (cp. Pnasuii, «Myneiickue
npeBHOCTHY, 14:10:6). IToxoxe, uro [laBen umeeT B BULy He CcyaeOHOE pelieHue, a JUIYHOE YyBCTBO
HA/IBUTAOILEHCS] CMEPTEIbHON OMAaCHOCTH. DTH OOCTOSTENBCTBA 3aCTABUIIA €r0 BMECTE CO CBOMMU
TOBapUIAMH BCEIENI0 MPEIOCTaBUTh ce0s BO BIacTh bora, MOJHOCTHIO MOJOKMBIIMCHL Ha Ero
MOMOIIb U MUJIOCEPAHE.

I'naron 3mech ymotpebnen B ¢dopme COBEPIIEHHOI'O BUJA JEMCTBUTEJIBHOI'O
3AJIOT'A U3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHU . Hekotopblie yBHenH B 3TOM CIIOCOO CKa3aTh O
HekoeM 3a00JieBaHUU, KOTOpoe nocTurio IlaBna u ero coroBapuiieil Mo MUCCUH, U UMEBILIEE 3aTEM
JUIs HUX OuYeHb cepbe3Hble mocaencTBus. OOHAKO, 3Ty IIAarojibHyl0 (OpMy MOXKHO
unrepnpetrupoBath U kak AOPUCT, kak u B Tekcte 2:13.

Bcé sT0 BMecTe B3ATOE TOJBKO J00aBisieT 3Toi (hpase emie Oojblle HEOJAHO3HAUYHOCTU C
MHOKECTBOM BapHaHTOB €€ HCTONKOBaHUA. M XOoTs TouHbIe (u3myeckre oOCTOSTENbCTBA HaM
HEHM3BECTHBI, JTyXOBHBIM CMBICI CKazaHHOro IlaBioM aOCONIOTHO SICEH — CTpaZaHus IMOMOTAIOT
BEPYIONIUM Bc€ OoJiee U MOJIHOCTHIO ToBepsAThes bory, Xpucry!

O «4TO00BI MBI MOJIATAJIUCH, He HAa camMux ce0si» Eciu B cT. 4 oTpakeHO MEpBOE Ha3HAUYEHHUE
CTpaJlaHUil XPUCTUAHUHA, TO B 3TOM CTHUXE U3JI0)KEHO BTOpoe. Ty K€ UCTUHY COJAEPKUT U «KaJl0 B
miotn» [laBma (cp. 12:7-9). B myxoBHOM Mupe yenoBedeckass HEMOIb B COYETAaHHUH C BEpOU
MTO3BOJISIET TPOSIBUTHCS MOTYILIECTBEHHOM cuiie bora.

o «bora, Koropslii Bockpemaer MmepTBbIx» Yt0 316ch nmen B Buay llasen: (1) Berxo3aBeTHbIe
nmpuMepsl TOro, kak bor BHOBBH Bo3Bpaman jojed Kk Qusnueckor >ku3uu (cp. 3llap.17:17-22;
411ap.4:32-37); (2) BeTx03aBeTHBIC OorocnoBckue yrBepxkaenus (cp. Br.32:39; 11ap.2:6; 41lap.5:7);
niu (3) cBo€ oOcykieHne TeMbl BockpeceHus B Tekcte 1Kop.15?

1:10 «Totr, Ha Koro ™Mbl BO3JIOKHJIM HAIIy HaJAEKIY» I[Tonx MecTomMeHHEM 3I€ChH
noapazymenaetcs bor-Oren (cp. ct. 9; 1Tum.4:10). Kakoii 370 uynecHbIi ONUCATENbHBINA TUTYIT AJIs
bora! IlaBen wacTto Ha3piBaeT bora BeIWYECTBEHHBIMHU M MOTYIIECTBEHHBIMH OMHUCATEIbHBIMU
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TUTYJNaMH, TakuMu Kak (1) «Orten munocepaus u bor Besikoro yremenus» (cp. 1:3); wmm (2) «Tor,
Kto moxer» (cp. Pum.16:25; Ed.3:20).

Inaron 3mech ymotpebnen B ¢dopme COBEPIIEHHOI'O BUJIA JEMCTBUTEJIBHOI'O
3AJIOT'A U3BABUTEJIIBHOI'O HAKJIOHEHU S, kotopast 0603HauaeT AeiCTBUE, 3aBEPIICHHOE B
MPOIIJIOM, HO €ro IOCJIEICTBHS MPOJOJDKAIOT CKa3biBaTbesi W B Hactosimem (cp. 1Kop.15:19;
1Tum.5:5; 6:17).

O «u306aBuT» B cT. 10 3TOT TepMuH ymotpebiieH Tpu pa3a. B HEM oTpakaeTcs BeTX03aBETHBIN
CMBIC]T HW30aBJICHUS/OCBOOOKIEHUA: (U3MUECKOT0, SMOIMUOHAIBHOTO, JYIIEBHOTO, IyXOBHOTO.
[TaBen mpuMeHsT €ro B CBOMX MOCIAHMUAX HEoJHOKpaTHO (cp. Pum.7:24; 11:26; 15:31; 2Kop.1:10;
Kon.1:13; 1dec.1:10; 2dec.3:2; 2Tum.3:11; 4:17-18). OH [OeHCTBUTENBHO CYHUTAN, YTO MOT
noru6HyTh B Edece (cp. cT. 8-10).

mi
NASB «OT CTOJIb OTPOMHO¥ CMepPTeNbHOM onacHocmu»
NKJIV «OT TaKoM 0JM3KOH cMepTH»

NRSV «OT TAKOH CMepPTeJbHO 0MacCHOCTH»

TEV «OT TAKHMX Y5KACHBIX CMEePTeJIbHBIX OIIACHOCTEN»
NJB «OT TAKOH CMepTH»

B rpeueckux pykomnucsx 3aech ectb pazHoutenue Mexay ¢opmoit EAMHCTBEHHOI'O, «rakoii
6mskoit emepri» (MSS N, A, B, C, D, F u G), 1 MHOXXECTBEHHOI'O YUCJIA (MS P* u
CUPUICKUAI MEepeBOJd, a TakKe TIPEYECKHl TEKCT, KOTOPBhIM MoJib30oBaluch OpureH, Bacunmii
Benukwuii, 3natoycr, ®eomopur, Heponum u Apryctus). Bapuant ¢ ¢opmoit MHOXXECT-
BEHHOI'O YUCJIA (cp. TEV) sBnsercs nanbosnee HEOOBIYHBIM M HauOoyiee ApeBHUM. Takyro
dopmy IlaBen mpumensier U mpu nepeducieHun B Tekcrax 4:8-12; 6:3-10; 11:23-29 mpobiiem
BHYTPEHHET0 M BHEIIIHETO XapakTepa, ¢ KOTOPBIMU €My MPHUIILIIOCH CTOJIKHYThCS.

1:11

NASB «COAEHCTBHMH B MOMOIIH HAM 4Yepe3 BAIIM MOJIUTBbI»
NKJV «IIOMOTaeTe coo0Ia B MOJIUTBE 32 HAC»

NRSV «00BbEeIMHUTECH B IOMOIIA HAM CBOMMH MOJIUTBaAMM»
TEV «IMOMOTHTE HAM BalllMMH MOJIMTBAMH 32 HAC»

NJB «BalllM MOJIUTBBI 32 HAC OYAYT COIeiiCTBOBATH 3TOMY»

Hekoropsie yuenbie monararor (Mappu [Ix. Xappuc, «bubnelickue KoMMeHTapuu ISt
tonkoBareas» [Murry J. Harris, The Expositor’s Bible Commentary], 1. 10, ctp. 322), uro
rpamMmaThdeckass KOHCTPYKIHS 3TO# ¢pasbl comepkuT yciaoBHocTh (TonkoBas bubmus «Anchor
Bible», 1. 32A, ctp. 115). Ecnu Bepytomme He monsarcs, To CyBepeHHbI bor kakuM-To 00paszom
MPUHUMAET pEIICHHE HE COBepIIaTh HEoOXoaMMbIX aeucTBuit (cp. Mak.4:2). D10 moka3biBaeT
OTPOMHYIO Ba)XXHOCTh XopaTaicTBeHHOW MmomuTBBl (cp. Ed.6:18-20). IlaBem wyBcTBOBam, YTO
MOJIUTBbI XPUCTHAH OBLIN CBSI3aHBI C MPOsiBIIeHHEM boxkbero Musiocepius K HEMy B €T0 CIIACEHUU OT
CMEPTH, ¥ YTO OHO MPOJIOIDKACT 3aIUIIaTh 1 U30aBisATh ero. O6 sTom n3basnenun [laBna ot cMepTH
borom y3nanu MHoOrme, W OHM mpociaBuwin bora 3a 3T0, Te, KOTOpblE M CaMU TOJYYHIH
OyarocioBeHHe yepes mpojoiikaromieecs cuyxenue [lapna.

O «JIIAbMH» byKBalbHOE 3HaUEHUE 3TOTO CIIOBA — «IULO» (T.€., prosopon). Bo 2-m Ilocnanuu k
Kopundsam I[1aBen yacto ucnonb3yer 3ToT TepMuH (cp. 2:10; 3:7 [aBaxas],13,18; 4:6; 5:12; 8:24;
10:1,7; 11:20). DTo MOXkeT OBITH HaMEKOM Ha BETXO3aBETHYIO CTaHJAPTHYIO IO3Y, KOTOPYIO
MpUHUMAJ BEPYIOIIMK BO BpPEMs MOJUTBBI — C TOMHATOW K HEOy TOJIOBOM, YTO IOJHOCTHIO
COOTBETCTBYET JAHHOMY KOHTEKCTY.

B srom IMocanuu [1aBen ymoTpeOasieT ero B HECKOJIBKUX CMBICTIAX:

1. MO OTHONICHHIO K YeNoBeKY B 1enom, 1:11; 2:10; 4:6

2. st o003HaYeHUs JMIa yeaoBeka, 3:7 (aBaxasr),13,18; 10:1,7; 11:20

3. kak Metadopy, 0003HAYAOIIYIO «IIepe, BIepean» (B CMBICIIE MECTOIOJIOKEHHUS, a HE

BpeMeHH), 8:24
4. xak meradopy s o603HaueHust BHerHero Buaa (cp. NRSV), 5:12



NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:12-14

2For our proud confidence is this: the testimony of our conscience, that in holiness and
godly sincerity, not in fleshly wisdom but in the grace of God, we have conducted ourselves in
the world, and especially toward you. **For we write nothing else to you than what you read
and understand, and | hope you will understand until the end; *just as you also partially did

understand us, that we are your reason to be proud as you also are ours, in the day of our Lord
Jesus.

TEKCT IO NASB (1995): 2Kop.1:12-14

’Beny nama rop/iasi yBepeHHOCTh TAKOBA: CBUAETEIbCTBO COBECTH HAIlICH, YTO B CBATOCTH
U 00royroHoi MCKpPEHHOCTH, He B IJIOTCKOl MYyJApocTH, HO B Ojgaronatu boxbeil Mbl BeJn
ce0s1 B 3TOM MHpe, H 0CO0EHHO — 10 OTHOILIEHHUIO K BaM. W BeJAb Mbl HH4eEro elie He MUIeM
BaM, KpOMe TOro, 4YTO BBl 4YWTaeTe M IOCTHraere, M $ HA/ACHCh, Bbl IOCTUTHETE [0
KOHIa; “*KaK BbI 0THYACTH yKe ¥ MOCTHUIJIM HAC, YTO MbI — NMOBO/ /IJIsl Balleid rOpA0CTH, PABHO
KaK U BbI — /I HalIew, B 1eHb ['ocnoxa namero Uucyca.

1:12 «ropaasi yBepenHocTh» [laBen ymorpeOisier rpedeckue cinoBa kauchaomai, kauchema u
kauchesis oxoso TpuaaTH MATH pa3, ¥ TOJBKO JABAXK/bI OHU €Il BCTPEYaroTcs B octaibHoM HoBom
3aBere (1 00a paza y Makosa). Ho 6ombinie Bcero ux — B 1-M u 2-m [locnanusax k Kopuadsaam.
C 3TOi TEMOI HEMOCPEACTBEHHO CBA3aHbI IBE UCTUHBI:
1) HuKakas II0Th He OyIeT Top>KecTBOBaTh/XBanmuThes mpea borom (cp. 1Kop.1:29; Ed.2:9);
2) Bepyromne 10kHBI XBanuThes ['ocriogom (cp. 1Kop.1:31; 2Kop.10:17, sastrommiicst
ccbutkoit Ha ep.9:23-24).
Taxkum o0pa3om, cymiecTByeT ymecTtHas (yromHas bory) moxBansba m — HemomycTtumas (T.e.
TOPJIOCTh, TOPJIbIHS).
1. VYmectHas:
a) B HaJEXJC MOJYy4UTh moxsany (cp. Pum.4:2)
6) B bore uepes 'ocnona Nucyca Xpucta (cp. Pum.5:11)
B) B kpecte ['ocrmoga Uucyca Xpucra (1.e. B rmaBHoit s [1asma teme, cp. 1Kop.1:17-18;
lan.6:14)
r) IlaBem xBanuTCs:
(1) cBoum 6e3Bo3Me3tHBIM cityskeHueM (cp. 1Kop.9:15,16; 2Kop.10:12)
(2) cBOMM aBTOPHUTETOM U BIIACThIO, MOTy4eHHBIMU UM 0T Xpucta (cp. 2Kop.10:8,12)
(3) Tem, uTo He MO3BOJIAET ceOC XBAIUTHCS UYKUMH TPYAaMH (Kak JeIajir HEKOTOPhIC
kopuHpsae, cp. 2Kop.10:15)
(4) cBouMM HaMOHATBHBIM HachenueM (Kak u apyrue B Kopunde nenanu sto, cp.
2Kop.11:17; 12:1,5,6)
(5) cBouMU LIEpKBAMH:
(a) B Kopunde (2Kop.7:4,14; 8:24; 9:2; 11:10)
(6) B ®eccanonuke (cp. 2dec.1:4)
(6) cBoeit HeMOKOJIEOMMON YBEpEHHOCThIO B boXbe yTemenue u cracenue (cp.
2Kop.1:12)
2. Henmomyctumas:
a) IO OTHOUIEHUIO K nyJeickomy Hacieauto (cp. Pum.2:17,23; 3:27; I'an.6:13)
0) Kak XBaJIWJIMCh HEKOTOPBIC Bepylolnue KOPUH(PCKOM IEPKBH:
(1) mromemu (cp. 1Kop.3:21)
(2) mynpoctsio (cp. 1Kop.4:7)
(3) nezaBucumoctsio (cp. 1Kop.5:6)
B) Kak JDKEYYHUTEIH MBITAINCHh XBAUThCs B riepkBr Kopunda (cp. 2Kop.11:12)

O «CBH/IETEJBCTBO coBecTH Hameii» B cBoux Ilocmanusx B kopuH(pCKYIO 1mepkoBb [laBen gacTto
yrnotpebnseT TepMuH «coBecTh» (cp. 4:4; 8:7,10,12; 10:25,27,28,29; 2Kop.1:12; 4:2; 5:11). Um
o0o3HayaeTcs TO BHYTPEHHEE HPABCTBEHHOE UYYBCTBO 4YEJIOBEKAa, KOTOPOE TOBOPUT €My, YTO




XOpOIIO/paBMIIbHO, a 4To HeT (cp. JesH.23:1; Pum.2:15). Ha coBecTh MOXET OKa3bIBaTh BIUSHHUE
Hallla TpOUUIasi J>KW3Hb, HAIl HEBepHBIH BBIOOp, win ke — Jlyx boxwuii. CoBecth — He
O0esykopusHeHHbIH coBeTuuk (cp. 1Kop.4:4; 8:7; 1Tum.4:2), HO OHa B JEHCTBUTEIBHOCTH
omnpeeNsieT rpaHullbl JTUYHOU Bephl yenoBeka (cp. 1Tum.1:5,19). CnenpoBarenbHo, €cid MONHUPAThH
CBOIO COBECTb, Ja)K€ €CIIM OHa HEMOIIHA U CIIOCOOHAa OIMMOaThCs, 3HAYUT — CO3/1aBaTh OIPOMHYIO
po0JieMy, CBSI3aHHYIO HETIOCPEICTBEHHO C BEPOH.

OuyeHb BaXHO, 4YTOOBI COBECTh BEpYyIOIIETO BcE Oosblie W OOJbINE MpeoOpakagach IO
Bo3zaerictBueM CrnoBa boxbero u Jlyxa boxsero (cp. 1Tum.3:9). bor Oyner cyauTh Bepyromux B
COOTBETCTBUH C TEM CBETOM, KOTOPHIM OHM 00JIaJaloT (T.€. HEMOLIHbIE OHU WJIM CHJIBHBIE), HO BCEM
HaM, 0e3 UCKIIIOYCHHs, HEOOXOAUMO OBITh OTKPHITBIMU uisi bubnuu u [lyxa, 4roObl CBET B HacC
CTAaHOBHJICS BCE CHIIBHEE, M UYTOOBI MBI BCE OoJiee Bo3pactanu B mo3Hanuu ['ocnona Uucyca Xpucra.
B nmanHOM KOHTEKCTE MMeeTcs B BHUIY CyA B KoHIle BpemeHu (cp. cT. 13-14). Bor Oynmer cyauth
JI0Ziel B COOTBETCTBHM C TE€M, YTO OHM JACHCTBUTEIHHO MOHHUMAIOT, C y4E€TOM HMX COBECTU (Cp.
Pum.2:15-16; 9:1; 13:5).

Motussl u nevictsus [1aBna noasepranucek B Kopunde cypoBoii KpUTHKE CO CTOPOHBI HEOOJBIITOM
M0 KOJIMYECTBY Ipynibl Jukeyunurtenei (cp. rassl 10-13). [To Beel BuAMMOCTH, OHU ACIUIUCH HA JBE
kareropuu: (1) MecTHas rpynma NPOTUBHUKOB, W (2) Tpynma CTPAaHCTBYIOIIMX HWYACHCKUX
oxeyuntene u3 llanecTuHsl.

Eme oqHO mosicHeHHe no MmoBOy «COBECTHY BbI HailieTe B KOMMEHTapuu K TekcTy 1Kop.8:7.

O «CBSAITOCTH» B HEKOTOPHIX TPEUECKHX PYKOMUCAX IPUCYTCTBYET CIOBO «CBATOCTBY (cp. P*, N7,
A, B, C, K u P, u nepeBonpr: konrckuii, NASB, NIV u NJB). B npyrux 3anucano — «mpoctota (cp.
N, D, FuG,u nepeBosl: Bynerara, [lemmrra, NKJV, NRSV u TEV). bproc M. Meurep B
«Kommenrapun k Tekcty rpedeckoro Hosoro 3aBera» [Bruce M. Metzger, A Textual Commentary of
the Greek New Testament] sameuaer, uto cocraButemn UBS® IPEANOWIM BapUaHT <«IIPOCTOTaA»
(haploteti), Ho oreHUBAIOT €ro 1Mo KaTeropuu «Dy, 03HauaromIeH 0YeHb BHICOKYIO CTEIIEHh COMHEHUS
(ctp. 575). Onnaxo, B m3nanun UBS® stomy Bapmanty maercs yxe xareropust «By, T.e. — mouty
HaJexXkHBIA (cTp. 612). DTa BO3pociIas CTENEHh YBEPEHHOCTH OCHOBBIBACTCS Ha TOM (haKTe, 4TO
[TaBen ynotpebisieT TepMHUH «IpocToTa» B Tekcte 11:3 (Ho B Tekcrax 8:2; 9:11,13 oH ke nepeBeaeH
KaK «IIEPOCTh)), M YTO OH HUTJIC B CBOMX IMOCTAHUSIX HE UCIIOIB3YET CIOBO hagiotéti (CBATOCTS).

O «HCKPEHHOCTH» Y DJTOr0 TEPMHHAa €CTh JBa CMBICIOBBIX OTTCHKA: «BEIUKOIYIIHBIH,
OnaropoHbIA, TOOPBIN» U «UCKPEHHUH, YrcTocepaeuHblit». OH ynoTpebisuics kak meradopa 1o
OTHOIIEHHUIO K 3peHuto. B Berxom 3aBere ria3 6su1 MeTadopoi A1 OMUCaHUS ABYX Pa3HBIX BUIOB
noOynuTenbHBIX MOTUBOB: (1) 31mo#t rma3 (ckymo#, ckapenusiii, BDB 949, cp. Br.15:9-10), u (2)
noOpeiii a3 (BemukoxymHbl, menpeii, BDB 373 I, cp. [Ip.22:9). Hucyc mnpomomxkan
UCIIOJIB30BaTh 3Ty MeTadopy MogoOHBIM ke o0pazoM (cp. Md.6:22-23; 20:15). ITaBen ynorpebisier
9TOT TEPMHUH B JIBYX 3HaueHUsx: (1) «mpocTora, HCKPEHHOCTh, YUCTOTa» (T.C., HUKAKUX TaWHBIX
IUTAaHOB MJIM TIPUTBOPCTBA U oOMaHa, cp. 2Kop.1:12; 11:3; E¢.6:5; Kon.3:22), u (2) «meapoctsb» (cp.
Pum.12:8; 2Kop.8:2; 9:11,13).

O «He B IUIOTCKOI myapocTu» [laBen ynenser MHOTO BHUMaHUs OOCYXKIEHHIO BOIPOCAa MHUPCKOM
myapoctu B 1-m Ilocnanuu k Kopundsuam (cp. 1:18-31; 2:1-16; u 3:18-23, u ¢ capkazmom — 4:10;
6:5 u, Bo3moxkHo, 10:15). [lomoOHbBIe BeIpakeHUsT OH UCTIONB3YyeT B TekcTax 1Kop.1:17; 2:4,13-14 u
[0 OTHOILEHHIO K YEIOBEYECKOH MyapocTH. B 3ToM ab3aiie oH OOBIrphIBa€T MUPCKYIO MYIpPOCTH B
COTIOCTABJICHHH C TIPUCYTCTBYIOIICH B Mupe OmarogaTteio boxbeli. JlokazareabsCTBOM PYKOBOISIIEH
ponu IlaBna SBISIFOTCS HE TOJBKO JIOTHKA U PUTOPHUKA, HO U OOTOYTOJHAS JKU3Hb, U YUCTas Tepe]]
borom coBects. [1aBen yTBepxaaer, 4To OH HaMKUCal UM MMHUCbMO CIOBAMHU MPOCTHIMHU, OUEBUIHBIMU
U JIETKUMH Ui TTOHMMaHus. Ecin yX OHM Takue Myzpble, TO JOJDKHBI ObUtM Obl ObIcTpo U 0e3
0COOBIX YCWJIMH TOHSTH €r0 CJI0OBAa, MOTUBBI MU COOTBETCTBYIOIIMI 00pa3 >KU3HH, HO OHU HUYETO
ATOTO HE MOHSJIH.

CrnoBo «mnothy» IlaBenm ymorpebnser B Heckodbkux cMmbiciax: (1) dwusmyeckoe Ttemo (cp.
1Kop.1:26,29; 5:5; 6:16; 7:28; 10:18; 15:29; 2Kop.1:17; 4:11; 5:16; 7:1,5; 11:18; 12:7), u (2)
rpeXOBHas, Majmas, «AmamoBay mpupona uenoeka (cp. 2Kop.5:16; 10:2,3; Pum.7:18,23; 8:3-9;
13:14; I'an.5:16-17,19,24). 3necy — BO BTOPOM 3HAYEHUHU.



1:13-14 C rpamMmaTU4yecKOW TOYKU 3PEHUS ATU CTUXU COCTABISAIOT Mapaijiesb U, TOXO0XKE, CBSI3aHbI
¢ npeabaymuMu nucbMamu [laBna B Kopun¢ (¢ xakuM mmMeHHO — HedcHO). OH mucan Tak U JJis
TOro, 4T0ObI ero noHs. OnHaKo, OTHOIIEHHE KOPUH(AH M 00pa3 MX KU3HU MOKAa3bIBAIOT, YTO
MOHSIJIM OHU JaJIeKO HE BCE.

Kakoe B JaHHOM KOHTEKCTE 3HaueHHe y TepmuHa telous: «cosepmenno, noanocteio» (TEV, NJB,
NIV), mm «xoner» (NASB, NKJV, NRSV)? Bnomne noaxomutr u TO, W japyroe. Ecim
«COBEPILEHHO, OJHOCTHIO» (T.€., KAK MPOTUBOIIOCTABIEHNE YACTUYHOMY), TO, B TAKOM CIIy4ae, 3TO
CBSI3b C IEPBOM YaCThIO CT. 14. Ecim «KOHEI», TO 3TO ABJISETCA MapaJlIeJbio ¢ BHIPAXKEHUEM «B JICHb
I'ocnona namero Mucyca» B 3aBepiuaronieii yactu ct. 14.

1:14 «mMbI — MOBOA /AJIs Ballleil rOPAOCTH, PABHO KaK M BbI — 1Jis1 Hamei» llepkoBs B Kopunde
ABJISICTCSL TIOATBEpkKIeHneM s dexTuBHOCTH ciyxeHus: [laBna kak amocrona. IlaBem uckpeHHe
KCIIacT, I-ITO6I>I Hux Ccj10Ba, MOTHBbI U HOCTYHKI/I CTaJIn IOBOAOM IJIA yMeCTHOﬁ FOpI[OCTI/I 1 IOXBaAJIbl
B JieHb, Korma ['ocoap Mucyc BepHercs, uToObl ocymecTBuTh CBoM cyn (T.€., «B neHb ['ocmona
Hamero Mucycay, cp. 1Kop.1:8; 5:5; ®un.1:6,10; 2:16; 1dec.5:2; 2dec.2:2).

NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:15-22

*In this confidence | intended at first to come to you, so that you might twice receive a
blessing; *that is, to pass your way into Macedonia, and again from Macedonia to come to you,
and by you to be helped on my journey to Judea. *'Therefore, I was not vacillating when |
intended to do this, was 1? Or what | purpose, do | purpose according to the flesh, so that with
me there will be yes, yes and no, no at the same time? **But as God is faithful, our word to you
is not yes and no. *For the Son of God, Christ Jesus, who was preached among you by us — by
me and Silvanus and Timothy — was not yes and no, but is yes in Him. ®For as many as are the
promises of God, in Him they are yes; therefore also through Him is our Amen to the glory of
God through us. *Now He who establishes us with you in Christ and anointed us is God, ?who
also sealed us and gave us the Spirit in our hearts as a pledge.

TEKCT ITIO NASB (1995): 2Kop.1:15-22

U B sro0ii y0eKJIeHHOCTH I HaMepeBaJICA NMPHUIITH CHAYaja K BaM, YTO0ObI Bbl MOIJIM BO
BTOPOI1 pa3 MoJIy4nuTh 0J1arocI0BeHue; %10 eCTh, IPOMTH 4Yepe3 BaluM MecTta B Makea0oHHIO, U
CHOBa M3 MakeloHMH NPUHTH K BaM; a Bbl Obl npenpoBoawin Menss B Uynero. 17H03T0My,
pa3Be s NPOSIBJISAJ HePeHIMTEJIbHOCTh, KOIIa HaAaMepeBaJicsl mocTtynuTs tak? Wiam 1o, 4To s
HMEI0 Lebl0, 1 N0 IUIOTH HaMepeBalChb, TAK YTOObI Y MeHsl ObLIO «1a, 1a» U «HET, HeT»
00H08PEMEHHO? 18H(), KakK BepeH bor, Tak M ¢JIOBO Hallle K BaM He €CTh «1a» U «HeT». “H6o
Cobin boxuii, Xpucroc Uucyc, Koropslii mponoBeaan cpeau Bac Hamu — MHOIO U CHJIyaHOM M
Tumogeem — He OBLI «1a» U «HET», HO ObLIO «1a» B Hem. 2OBezu, CKOJILKO eCTh 00eTOBaHMii
boxbux, B Hem onu — «aa»; noromy 4epe3 Hero u Hame «<aMuHb» — K cjJaBe boxkbeil, yepe3
nac. “'Tor xe, KTo yTBepaKAaeT Hac ¢ BaMH BO XpucTe M IoMa3aJj Hac, ecTb bor, 22K0Top1,1171
TaKKe 3ameyvartJies1 HAC U AaJ Ham Jlyxa B cepana Hamm Kak 3aJ0r.

1:15 «M B 310l yoe:xxaeHnocTu» CM. mosicHeHue K 3:4.

O «A HamepeBaJicsl NMPUITH CHayaja K BaM» [J1arog B BBIpaKEHUU «I HAMEpEBaJICsS» HMEET
¢opmy HECOBEPIHEHHOI'O BU/IA, uro moxpa3yMeBaeT, Cys M0 CKa3aHHOMY, HEOJAHOKPATHBIE
nerictBusa B npouuioM. B tekcte 1Kop.16:2-8 TlaBen yke roBOpUil UM O MPEANOJaraéMbIX IJIaHax
cBOEro myremectsus. M3-3a UX noBeaeHUs, M0O3KE, OH U3MEHUJI CBOE PEILIEHUE, MIOCKOJIBKY Y HETO
OBLIIO JKeTaHue MPUITH K HUM HE AJIS OCYKICHUS U pa30UpaTenbCeTB, a A pagocTu! A KpUKIUBOE
MEHBIIUHCTBO OOBHHSIIO €r0 B HEMIOCTOSIHCTBE U KOJICOAHUSX, IPUTOM HE TOJIBKO 110 OTHOLLIECHHIO K

MJaHaM MHCCHOHEPCKOTO MYTEIIeCTBHS, HO U K EBaHTeNnni0, KOTOpoe OH mporoBeaoBat (cp. cT. 18-
20).




O

NASB «4T00bI BBI MOIJIM BO BTOPOii pa3 MoOJy4uTh 0J1aroc/ioBeHne»
NKJIV «4TOOBI BbI MOTJIM HMETh U IPYTYIO MOJIb3Y»

NRSV «4TO00BI BBl MOIJIM HMETh IBOHHYIO MOJIb3Y»

TEV «IJIM1 TOT'0 YTOOBI BAC MOKHO OBLJIO 0JIAr0CJIOBUTH ABAKILD
NJB «4TO00BI BBI MMEJIH IBOHHYIO MOJIB3Y»

B rpeueckux MaHyCKpuUIITax 37€Ch MPUCYTCTBYET pa3HOUYTEHHE. B HEKOTOPBIX M3 HUX 3HAYUTCS
cioBo charin, KOTOpPOE€ IMMPOU30ILIO OT charis, oznauaromiero BBITOlY, I1OJIb3Y WU 0J1arOCKJIOHHOCTb,
Omaroxaestaue (cp. N",A,C,D,FuG,u CUPHUICKHE U apMSHCKHUE TIEPEBOJIBI).

B npyrux pykonucsix 3anucano cioBo charan, mpoucxoasuiee ot chara u o3Hadaromiee paaocTs,
BOCTOPT WJIM BOCXHIIICHHUE, JIMKOBaHUE (CP. N2 B,Lu P). Bapuanr ¢ charin UBS* onenuBaer mo
kareropun «By (rmoutu HamexHbI). Cyas Mo KOHTEKCTY (T.€., CT. 16), CMBICI 3TOM (pa3bl CBA3aH C
TeM 00CTOSATENbCTBOM, 4TO [IaBen nBaxapl npuxoaut B KopuHd, a y HUX, COOTBETCTBEHHO JIBAXJIbI
NOSIBIISIETCA  OaromnpusiTHas BO3MOXKHOCTH CHapsiiuTh [laBma BceM HEOOXOOUMBIM Ui €ro
nanpHeero myremectsus (cp. ['opnon 1. ®@u, «TonkoBaHue: rpaHuIbl 103BoJeHHOTO» [Gordon
D. Fee, To What End Exegesis?], crp. 99-104).

1:16 «a BBl Obl mpenpoBoauu MeHss B Hynero» [TaBen He monb3oBaics (PUHAHCOBOM
NOJICPIKKON OT KOPHH(CKOM IEPKBH BO BpeMsi CBOEro ciyxkeHus tam. OH ocTeperaics, 4yToObl B
3TOM BOIIPOCE HUKTO HE MOT OOBHMHUTH ero. Ha moBepky ke oka3ajioch, YTO €ro CTajlu OOBUHSTH
Terepb IMEHHO B TOM, YTO OH HE MPUHUMAJ JCHET OT HUX.

Ota xe (paza moapa3syMeBaeT, YTO OH HaMepeBajCs MPEIOCTaBUTh ATOM LIEPKBH BO3MOKHOCTb
CHApSAUTB €ro JAJS MyTemecTBUs BceM HeoOxoauMbiM (cp. 1Kop.16:6; Pum.15:24). He uckmtoueno,
YTO 3TO emle OblT U CIOoco0 MPOBEPUTh MX BEpHOCTh eMy U EBaHrenuio, a Takke 3acTaBUTh
3aMOJIYaTh €ro KPUTUKOB.

1:17 «4To...1 MO MJOTH HaAMepeBalOChL»  JTa (paza MOXKET OTpakaTh KaK BHICKA3bIBAHUS
kputukoB [1aBna (cp. 10:2-3; 11:18), Tak 1 ero MOCTOSHHOE CTPEMIICHHE TTOCTUTATh BOJII0 boXkbiO BO
BCEM, uTO OBl OH HU Jenal, Bkioyas W cBou myremectBus (cp. 1Kop.4:19; 16:7; Jlesn.18:21;
Pum.1:10; 15:32).

To, 4TO JAaHHOMY KOHTEKCTY OOJbIlE BCErOo MOAXOIWT BTOPOW BapHaHT, BUAHO U3 CT. 18a.
Bepuocts bora — 310 mepuoawdecku moBTOpstomasics Tema B mocianmsax Ilaema (cp. 1Kop.1:9;
10:13; 1dec.5:24; 2dec.3:3).

1:18 «Bepen Bbor» Cii0BO «BepeH» B IpeUeCcKOM IMPEAJIOKEHUM CTOUT Ha MEPBOM MecTe s
ycunenus: cmbicia. B Ilocmanmsix IlaBna 31O BhIpakeHHE TPHOOPENIO XapakTep OIMHMCATEIBHOIO
tutyna bora (cp. 1Kop.1:9; 10:13; 1dec.5:24; 2dec.3:3). B Berxom 3aBere Bepa 0OBIYHO
MOHUMAaJach KaK BEPHOCTh. JTO KItoueBas xapakrtepuctuka bora (cp. Br1.7:9; Hc.49:7). Ero
MUJIOCEPIHBIM M BEpHBI XapakTep HeusMmMeHeH (cp. Man.3:6). Hanexna mronelt 3WKIeTcs HE Ha
YeJI0BEUECKUX JellaX WM Ha PEIMITMO3HOM PBEHMM, a Ha Xapakrepe U oberoBaHusax bora (cp.
1:12,15,20).

1:19 «Cwpin boxuii, Xpucroc Uucye» IlaBen He yacto ucnosb3yer BoipaxkeHue «CoiH boxwuii»
(cp. Pum.1:4; 3neck u B ['an.2:20). Tem He MeHee, cama KOHIICTIIUS M COOTBETCTBYIOMUE €€ (pa3bl
UMEIOT IIMPOKOE yrnoTpeOieHue.

0 «Cunyanom» Cuna, win Cuiyas, ObUT TEM 4eJIoBEKOM, KoToporo IlaBen B3si1 ¢ co0010 BO BTOpOe
MHCCHUOHEPCKOE MyTELIECTBUE MOCTE TOTro, Kak BapHaBa u Moann Mapk ornpaBuiivch Ha Kump.
1. B bubnuu o HeM BepBble ynioMuHaeTcs B Tekete JlesH.15:22, rae oH Ha3BaH «PYKOBOISIINM
B cpezie OpaTheB» B MepycalmMCKOM IEpKBH.
2. Om Obu1 TaKke mpopokoM (cp. esH.15:32).
3. O ObLT pUMCKHUM TpaxkaaHuHOM, Kak u [1aBen (cp. [destn.16:37).
4. Bwmecre ¢ Uynoii BapcaBoii on Obu1 HanpasiieH MepycalinMcKoil epKOBbI0 B AHTHOXHUIO C
IIENTBIO TTPOBEPUTH CUTYaInio Ha MecTe (cp. Jesn.15:22,30-35).



5. TlaBen ymomunaet o HeM B Tekcte 2Kop.1:19 kak o copaboTHUKE B J1ejIe MPOMOBEIN
EBanrenus.

6. Ilo3xe o vem ynmomunaer Iletp B cBoem 1-m [Tocaanuu (cp. 111er.5:12).

7. W IlaBen, u Ilerp HaspiBatoT ero CuiyaHoM, a JIyka — Cuoit (apameiickast popmMa UMEHH
«Cagin, Cayn»). BoamoxkHo, uto «Cunay — 3T0 ero eBpeiickoe umsl, a «Cuiryan» — JJaTHHCKOE
(cp. ©.D. Bproc, «IlaBen: anoctoa ocBoboxkaeHus cepaei» [F. F. Bruce, Paul: Apostle of the
Heart Set Free], ctp. 213).

1:19-20 «Ho 0bL10 «1a» B Hem» Crtuxu 19 u 20 mpeactaBisitoT co00il MOaHYI0 O0OTOCIOBCKYIO
3aBepuieHHOCTh! IlaBen yTBepknmaer, uro ero MuccuoHepckas komannaa (Ilasen, Cwiyan u
Tumodeit) mpomoBenoBana uM HMucyca Xpucra Kak uHcHojHHBIIEEeCs bokbe oOeToBaHue, Kak
Boxbero CpiHa, KaK €IUHCTBEHHYIO HAJCKIY JUIS YEIOBEUYECTBA, M — KaK BEPIINHY BETX03aBETHOTO
oTkpoBeHus1! Mx mpomoBenp Obuta HE Ci1ab0i M HEBBIPA3UTEIBHOW, a COBEPUICHHO YETKOW W
omnpeneneHHoi (cp. cT. 18). Mucyc — 3o OTHOBCKOE «Ia» Ha KakJj0e 00eTOBaHUE, BCIKYIO HYKIY U
BeAKkylo Hagexnay (dopma COBEPIIEHHOI'O BHWJA JEWCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA
N3BABUTEJIIBHOI'O HAKJIOHEHHMS rnarona ginomai). YTtBepxkaas uctuny o0 Mwucyce, oHH
MIPUHOCAT cJIaBy aestHuaM Otia!

Bce ux 3nanus o bore, o Ero Ceine, o boxxbux oberoBanusix (cp. Pum.9:4) u o nape 6maronatu
IOPUIUIM K HUM 4Yepe3 3Ty MHCCHOHEPCKYI0 KOMaHAy. Ecim ke OHM HauWHaloT COMHEBATbCA B
MOTHBaX U cofiep>kaHuu npomnosenu [1aBna, onu TepsioT noBepue k EBanremnuro!

1:20 «amuab» Cm. YACTHVYIO TEMY «cAMUHDBb.

O «k caaBe» Cv. YACTHVYIO TEMY «CJIABAY.

1:21-22 TlocTpoeHue 3THUX ABYX CTUXOB JaeT YETKOE IMPEJACTAaBICHHE O TOM, YTO coBepuimi bor
(t.e., «Tot xe, KTo»), 4TOOBI CHAPSAAUTH U YTBEPIUTH 3Ty MECCHOHEPCKYIO KOMAaH/TY.

1. bor yrBepxnaet Hac, ct. 21 (cp. 1Kop.1:8). Oto dopma TTPUYACTUA HACTOSLLEIO
BPEMEHU JIEUCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOT'A, koTopasi yKka3biBaeT HA MPOIOIIKAIOMICECS
neiicteue. OHO O3HAYaeT: MOATBEPXKIATh, MOAKPEILUISATh, YYPEXKIaTh, YIPOUUBATH, JENATh
CTOMKHUM, HemokoJeOuMbiM (cp. 1:7; Pum.4:16). DTOT TepMHH HCHOJIB3yeTCS B IPEBHUX
nanupycax B 3HA4EHMM HOPUIMYECKON, 3aKOHHOHM TrapaHTuu (cp. MoyiaToH u Mwumran
[Moulton and Milligan], ctp. 107).

2. Bor momasan Hac, ct. 21 (cp. 11n.2:20,27). 3neck — popma [IPUYACTUS AOPUCTA JIEU-
CTBUTEJIbBHOI'O 3AJIOI'A. Ona 0003HauaeT MpOU3OIIEIIIee U 3aBEPIICHHOE B MPOIIIOM
neiictBue. CamM TepMUH OTpa)kaeT BETXO3aBETHYIO KOHLENIMIO u30panuss borom wu
CHapsDKCHUS Ha CIIy)KEHHUE omnpeeneHHbIx Boxkaen M3panns: (1) mpopokos (cp. 31lap.19:16,
U Bo3MOxHas mapaens ¢ 1[Map.16:22; Ilc.104:15); (2) cesmennukoB (cp. Mcx.40:15;
JleB.4:3; IlIc.104:15); u (3) mapeir (cp. 1lap.9:16; Ilc.2:2; 17:51; 19:7; Asm.3:13). Ha
IPEYeCKUil A3bIK ATOT TEPMUH MEPEBOTUTCS KaK «XpUCTOCY», KOTJa peub uaer o Meccuu (T.e.,
o [lomazannuke). Bepyromue Takxe n30panbl U cHapsbKeHBI borom miist cykenus nensm Ero
IMapcTaa.

3. bor 3ameuarnen Hac, cT. 22 (cp. MnH.3:33; 6:27; Pum.4:11; 15:28; 1Kop.9:2; Ed.1:13; 4:30;
2Tum.2:19; Otk.7:3-8). D10 ¢dopma [NPUYACTUA AOPUCTA CPEAHEI'O 3AJIOTA.
3HaueHUE TEPMHUHA — OTMETUTh YTO-TO WM KOTO-TO OMpPEJIEJICHHBIM CIOCOOOM st
HNOJATBEPXKICHUS TPUHAUICKHOCTH (COOCTBEHHOCTH), TOUIMHHOCTH, WA HaJIEKHOCTU
noctaBku. Bepyronue npunamiiexar bory!

4. bor nan nam Jlyxa B cepAla Hamum Kak 3ajor, cT. 22 (cp. 5:5; Pum.8:9-16,23,26-27; E¢.1:13-
14). Tepmun «mam» nmeer ¢opmy ITPUUYACTUS AOPUCTA JEMCTBUTEJIBHOI'O
3AJIOI'A, noznpa3zymeBaronyto 3aBEpLIEHHOE ACHCTBHE.

Bor mis CBoux nereii caenai BCE HEOOXOIUMOE:

o yreepxaaer (HACTOSILEE BPEMSI)
o mnowmazan (AOPUCT)

o 3aneuatien (AOPUCT)

o nan [yxa (AOPUCT)
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Bcé aTo mapoBanHoe boroMm mMeer HemocpencTBEHHOE OTHOIICHHE K yOexaeHHoctu [laBna, o
KOTOpO#i cka3aHo B ctuxax 15,19-20. Yoexnennocts [1asna 3axmrouanack B Otie u Coine u Jlyxe, u
BO BCEM, 4TO OHHU JIeIAIOT U 4TO JapYyIOT.

o «Xpucre...bor.../lyxa» OOparure BHMMaHue, 4TO B (HOPMUPOBAHUHU HAIICH YBEPECHHOCTH
aKTUBHOE y4yacTue npuHumaror Bce Tpu Jlunma Tpouusl. Hecmorps Ha To, uyTo TepmuH «Tpouna» B
bubnuu He ynoTpebisercs, cama 3Ta KOHIIEIIUS BCTpedaeTcs B He HeoqHOKpaTHO (cp. 1Kop.12:4-
6; 2Kop.13:14). XpuctuanctBo — Bepa MoHoTeuctudeckas (cp. Br.6:4). Oxgnako, ecnu Uucyc — bor,
a Cparoit [lyx — Jluunocth, TO Torma B ogHoil boxkectBenHoi CymHoctu ecth Tpu JlmuHocTwH.
l'apmonus Tpuenuuctea! Cm. YACTHVYIO TEMY «TPOUILTA».

1:22 «3ameuatiea Hac» Cm. YACTHVYIO TEMY «J1EYATDby.

o «cepaua» Cm. YACTHYIO TEMY «CEPJIIE».

O «KaK 3aJ0r» DOTHUM MOATBEpXKIAeTCS Kak 0OeTOBaHHE MOJHOW OMIAaThl B OyaymieM, Tak U
YAaCTUYHOW OIUIaThl B HAcTOsIIEeM. bor 3amnaTui nepBblil B3HOC *KU3HbIO CBoero ChlHA M MOJHOTOM
npucyrctBus Coero lyxa (cp. Ed.1:3-14). Cm. nosicienue k 5:5.

NASB (UPDATED) TEXT: 2Cor.1:23-24

2But I call God as witness to my soul, that to spare you | did not come again to
Corinth. ?*Not that we lord it over your faith, but are workers with you for your joy; for in
your faith you are standing firm.

TEKCT ITO NASB (1995): 2Kop.1:23-24

29 ke npu3biBa0 bora B cBHaeTeqln HA MOIO Qylly, YTO, YTOOBI NMOIIAAUTH Bac, s He
npuxoauns cHosa B Kopung. “He MOTOMY, YTO MbI I'OCIIOACTBYEM Ha/l Balleil Bepoil, HO 4YTO
MBI COTPYIHHUKH BAIM VIS PAJIOCTH Ballleil: Belb B CBOEH Bepe BbI CTOUTE TBEPI0.

1:23

NASB «$1 sxe mpu3biBao bora B cBHAEeTEIM HA MOIO TyIITY>»

NKJIV «boJiee Toro, 1 npu3siBaio bora B cBHAETE 1M NPOTHB MOECH TYLIN»
NRSV «Ho st npusbiBaio bora B cBUIeTe/ M MPOTUB MEHSD»

TEV «51 mpusbiBaio bora kak cBoero ceuaerenss — OH 3HaeT cepane Moe»
NJB «CBoeii ku3HBIO 51 NpU3bIBal0 bora 6bITH MOMM CBHIETEIEM)

OTO KIATBA O CBOEH BEPHOCTH M MpaBAUBOCTU. IlaBen dYacTo MCHONB3YEeT KISTBBI IS
MOATBEPKICHUS UCTUHHOCTH CBOUX CJIOB (cp. Pum.1:9; Ian.1:20; ®un.1:8; 1dec.2:5).

O «momaauTh Bac» [laBenm BHeC W3MEHEHHWs B TUIAHBI MYTEIISCTBUS HE IO NPUYMHE CBOETO
HEMOCTOSHCTBA WJIM COMHEHHWH, a u3-3a CBOed mMoO0BM K 3TuM BepyrommMm. OH Tpeanoyen He
BO3BpAIATHCS K HUM B TaKyl0 aTMocdepy, TJIe ero poib Oblia Obl — pa30oupaThCs, CIIOPUTH U CYIUTh.
.H)Key‘-II/ITe.HI/I K€ IOoCTaBUJIU IO COMHECHHUEC €T'0 MOTUBbI U HeﬁCTBHH. ITaBen mumier HaIrpsaMyto, 663
OOMHSKOB!

O «s1 He mpuxoaus cuosa B Kopund» Ilo moBoay kommdectBa nocemennii [Tasmom Kopunda us
Edeca, paBHO Kak W 4YMClIa HAMMKMCAHHOTO MM TIOCTAHWA B KOPUH(CKYIO IEPKOBH CIIOPST MHOTO.
bonee mogpobOHO 00 3TOM cM. pasnen «Brenenue k 2-my [locnanuto k Kopuadsaamy.

1:24 «He moToMy, 4T0 MbI FOCIOJCTBYEM Haj Baileil Bepoii» B »ToM MBI BHAMM OaaHC MEXITy
arnocToJIbCKUM aBTOopuTeTOM [laBna u cBoOom0#l momecTHOU 1epkBU. bubmeiickas Bepa, 3aBeTHas
Bepa, HAYMHAETCS, Pa3BUBACTCS U COBEPIICHCTBYETCS] TOCPEICTBOM JO0OpPOBOJIBHOTO BhIOOpa W, B
UTOTE, OHA JIOJKHA MPOU3BECTH PaJIOCTh, IOCTOSHCTBO U TYXOBHYIO 3PEJIOCTb.

O «Bellb B CBOell Bepe BbI cTouTe TBepao» OO sTom ke [1aBen roBopurt u B Tekcte 1Kop.15:1 (cp.
Pum.5:2; 11:20). Bo3M0XHO, 4TO caMO MOHSATHE TAaKOW YTBEPKIACHHOCTH MPOUCXOAMUT U3 Berxoro
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3aBeta (cp. I1c.75:8; 129:3; Haym.1:6; Man.3:2). Cyrb ero — B HemokoyiecOMMoi Bepe B boxknbe
npucyrcTBue. B cBere mpobneM B KOpUH(CKOM LEPKBU, 3TO 3asBICHHE BBIMJISIUT IPOCTO
mokupytomuM. Ho nepkoBs Kopunda oxazamack, 1mo KpailHeW mepe, HE TMOJ TaKUM CHIbHBIM
BJIIMAHUCM CO CTOPOHBI 3aC3KUX J'DKGy‘IHTCJICﬁ, KakKk 39TO CIYUYWJIOCh C ILICPKBAMU B T"amaTumn.
HekoToprle M3 NOMalIHUX LEPKBEH OCTaBaIMCh KPENKMMHU M TyXOBHO 4YUCTHIMH (T.€., (popma

COBEPIIEHHOT'O BIJIA, «BBI CTOSUIN H IPOAOIDKACTE CTOATH TBepao»). Cm. YACTHVYIO TEMY
«CTOUKOCTD (HISTEMI)».

BOIIPOCHI JIAA OBCYKIEHUA

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBIISIETCS, MPEKJIE BCEro, PYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBeHHOe wHcTonkoBanue bubmum. Kaxnaeni uz Hac
JOJIKEH TPOJIBUTAThCSl B CBETE TOTO, YeM MbI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIIECCE TOIKOBAHUS
npuHaUIKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jlyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAyeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bompocsr mist 06cykieHrss TOMOTYT BaM 00lyMaTh OCHOBHBIE TEMBI 3TOTO pasnena KHuru. OHu
IIPU3BaHbI 3aCTaBUTh BAC 3ayMaThCsl, @ HE HABA3aTh BaM KaKO€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

1. Ecnu ITaBen nucan o MECTHBIX MpobIeMax KOPUH(PCKON IIEPKBH, TO TIOYEMY 3TO TUCHMO
JIOJDKHBI OBUTM YATATh B IIEpKBax mo Bce Axanu? (cT. 1)

2. O Kakux JBYX IMOJIE3HBIX BeIllaxX, KOTOPHIE BEPYIOIIHE 00PETAIOT B pe3yabTaTe CTpa aHui,
YIOOMSHYTO B cTUXax 4 u 9?7

3. Yro 3a 6GencTBUS MPHUILIOCH UCHIBITATh [1aBny B Acuu, KOTOpBIE UyTh OBLIO HE CTOMIIM €My
xu3uu? (ct. 8-10)

4. Ilouemy IlaBen moaBepresi CUIIBHON KPUTHKE 32 TO, YTO U3MEHWII IUIAHBI CBOETO
nyremectBus? (1Kop.16:1-8 B conmocraBnennu ¢ 2Kop.1:12-20)

5. Tlouemy mbl Bepum B Tpouiy?
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